


1:1 Sifa njema zote ni za Mwenyezi Mungu, 
Mola Mlezi wa walimwengu wote.

1:2 Mwingi wa Rehema, Mwenye kuhurumia.

1:3 Bwana wa Siku ya Malipo.

1:4 Wewe tu tunakuabudu na Wewe tu 
tunakuomba msaada.a 

1:6-7 Njia ya wale uliowaneemesha, sio ya wale 
waliokasirikiwa, wala ya wale waliopotea.c  

1:5 Tuongoze kwenye njia iliyonyooka;b  

Mada

Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Mwingi wa 
Rehema, Mwenye kuhurumia.

(Sura hii ni Makkiyah, 

yenye sehemu 1 na aya 7)

Sifa na pongezi ni za Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Kumuabudu Mwenyezi Mungu peke yake na kutafuta msaada kutoka Kwake. 
Dua ya kutembea kwenye Njia Iliyo Nyooka.
Njia Iliyo Nyooka ni njia ya watu wema.
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2:1 Alif. Lām. Mīm.a 

2:2 Kitabu hicho kilichotukuka hakina shaka 
ndani yake; uwongofu kwa wamchao Mwenye-
zi Mungu.

2:3 Ambao wanayaamini ya ghaibu, na 
wanasimamisha Sala, na wanatoa (katika njia 
yetu) katika riziki tulizo waruzuku.b 

2:4 Na wanayaamini yaliyo teremshwa kwako 
na yaliyo teremshwa kabla yako,c na wana 
yakini na Akhera. 

2:5 Watu hawa wamo juu ya uwongofu utokao 
kwa Mola wao Mlezi, na watu hawa ndio wenye 
kufaulu.

Quran ni kitabu cha mwongozo ambacho hakina mashaka ndani yake.
Sifa za wachamungu.
Malipo ya wachamungu, uongofu duniani na kufaulu Akhera.

Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Mwingi wa 
Rehema, Mwenye kuhurumia.

a Heruĕ hizi ni siri za Mwenyezi Mungu Mtukufu na zinatokana na Aya za mutashābihāt (ambazo maelezo yake 
hayajulikani kwa uhakika); Mwenyezi Mungu Mtukufu na Mtume wake صَلىَّ الـلّٰـهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  wanajua tafsiri yake, na 
sisi tunaziamini kuwa ndio ukweli.
b Inatakiwa mtu asitumie katika njia ya Mwenyezi Mungu Mtukufu mali nyingi kiasi kwamba inampeleka 
kwenye majuto, na pia ajiepushe na ubakhili. Njia bora zaidi ni ya kati.
c (Tazama maelezo ya aya hii katika Tafsīr Ṣirāt al-Jinān kwa maelezo zaidi.)
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(Sura hii ni Madaniyah, 

yenye sehemu 40 na aya 286)
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2:6 Hakika wale ambao wameandikiwa kukufu-
ru, ni sawa kwao ukiwaonya au usiwaonye; 
hawataamini.

2:7 Mwenyezi Mungu amepiga muhuri juu ya 
nyoyo zao na masikio yao, na juu ya macho yao 
pana pazia,a na watapata adhabu kali.

2:8 Miongoni mwa watu wapo wanaosema: 
“Tumemuamini Mwenyezi Mungu na Siku ya 
Kiyama,” na hali wao si wenye kuamini.

2:9 Watu hawa wanataka kumdanganya 
Mwenyezi Mungu na Waumini,b  ingawa wana-
jidanganya wenyewe tu. Na wao hawatambui.

2:10 Kuna ugonjwa ndani ya mioyo yao,c Basi 
Mwenyezi Mungu akawazidishia maradhi, na 
watapata adhabu chungu kwasababu ya 
kusema kwao uwongo.

2:11 Na wanapo ambiwa: “Msifanye uharibifu 
katika ardhi” husema: “Sisi ni watengenezaji 
tu.”

Hali ya makaĕri maalum na matokeo yao.
Hali ya wanaĕki katika suala la kukumbatia imani na matokeo yao.
Uharibifu wa wanaĕki kwa jina la utengenezaji.

a Hali hii ya makaĕri ilitokana na ukaĕri wao, uadui, na chuki yao kwa Mitume.Vinginevyo, njia za uwongofu 
hazikufungwa kamwe.
b Mwenyezi Mungu hawezi kudanganyika. Kwa hiyo kinachomaanishwa na hili ni kujitahidi kwao 
kumdanganya Mtume wake Kipenzi  هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم . صَلىَّ الـلّٰـ
c Ugonjwa wa kiroho yaani unaĕki wa wanaĕki na chuki yao kwa Mtume ــهٖ وَسَــلَّم ــهِ وَالِٰ ــهُ عَليَْ  Imani potofu .صَــلىَّ الـلّٰـ
huharibu hali ya kiroho, na mtu anayekereka na utukufu wa Mtume ana ugonjwa wa moyo.
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Kukanusha lawama dhidi ya Maswahaba. 
Udanganyifu wa wanaaĕki na kuwakejeli kwao Waumini. 
Adhabu ya wanaĕki.

2:12 Zingatia! Hakika, wao ndio wenye kueneza 
uharibifu,a lakini hawautambui (ukweli huu).

2:15 Mwenyezi Mungu atawalipa malipo ya 
dhihaka zao,d lakini (kwa sasa) anawapa 
muhula ili wabaki wakitangatanga katika 
upotovu wao.

2:13  Na wanapoambiwa: Aminini kama walivy-
oamini watu,b  wanasema: Je, tuamini kama 
walivyoamini wapumbavu? Zingatia! Hakika 
wao ndio wapumbavu,c  hata hivyo hawajui.

2:14 Na wanapokutana na walio amini husema: 
Tumesilimu, na wanapokuwa peke yao na 
mashetani wao husema: “Sisi tuko pamoja 
nanyi, tulikuwa tukiwakejeli tu.

a Tabia ya wanaĕki inaangazia jinsi wale wanaoeneza uĕsadi kwa jina la "marekebisho" (wema) walivyo 
wabaya zaidi kuliko waĕsadi wa kawaida. Katika jamii yetu inaonekana hawakosekani watu wa aina hiyo 
wanaoeneza uĕsadi kwa jina la uboreshaji na kuita matendo mabaya kwa majina mazuri.
b Inafahamika kutokana na amri ya kuamini kama walivyoamini watu wema katika aya hii ya kwamba 
kuwafuata wao kunapelekea kwenye wokovu, na kukengeuka kutoka katika njia yao ni njia ya wanaĕki. Pia 
tunajifunza kwamba watu wanaodhihaki na kuwasema vibaya watu hawa wacha Mungu walikuwepo hata 
karne nyingi zilizopita.
c Tumepata kujua kwamba Maswahaba wa mtume wana cheo kikubwa katika mahakama ya Mwenyezi 
Mungu Mtukufu kiasi kwamba Yeye Mwenyewe aliwajibu wale waliowadharau.
d Mwenyezi Mungu Mtukufu ametakasika na mzaha; kwa Kiarabu, matokeo ya kitendo yanaweza kuelezewa 
na neno la kitendo chenyewe (kama ilivyo hapa). Kwa hivyo hii ina maana kwamba Mwenyezi Mungu 
Mtukufu atawalipa malipo ya dhihaka zao (kwa kuwaadhibu) wanaĕki.
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2:16 Hawa ndio walio nunua upotofu kwa 
uwongofu; kwa hivyo biashara yao haikuleta 
faida yoyote — na watu hawa hawakujua hata 
njia.

2:17 Mfano wao ni kama yule aliyewasha moto, 
kisha moto ulipomulika mazingira yake, 
Mwenyezi Mungu aliiondoa nuru yao na 
akawaacha gizani, hawaoni kitu.

2:18 Viziwi, mabubu, vipofua kwa hivyo 
hawatarudi.

2:19 Au (mfano wao ni) kama mvua inayonye-
sha kutoka mbinguni ambayo ndani yake mna 
giza, ngurumo na umeme. Wanaweka vidole 
vyao masikioni mwao kwa ngurumo ya radi, 
wakiogopa mauti, na Mwenyezi Mungu amewa-
zunguka makaĕri.

2:20 Inaonekana umeme utanyakua macho 
yao. Kila ulipowatolea mwangaza, walianza 
kutembea humo, na giza lilipowafunika, 
walibaki wamesimama. Na lau Mwenyezi 
Mungu angeli taka angeyaondoa masikio yao 
na macho yao. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Muweza juu ya kila kitub.

Mfano wa kwanza kati ya miwili inayowaelezea wanaĕki.
Mfano wa pili wa wanaĕki.

a Wanaĕki walipewa uwezo wa kupata uwongofu, lakini waliukadhibisha. Waliponyimwa kuona, kusikia, 
kusema, na kukubali ukweli, macho yao, masikio yao na ndimi zao hazikuwafaa kitu.
b “Kila kitu” kinarejelea kila kitu kinachowezekana kiko chini ya Uwezo wa Mwenyezi Mungu Mtukufu na 
kinafaa Utukufu Wake. Mambo yasiyowezekana kamwe kimantiki hayafai kuwa chini ya Uwezo wa 
Mwenyezi Mungu Mtukufu.
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2:21 Enyi Watu! Mwabuduni Mola wenu 
Mlezi,a aliye kuumbeni nyinyi na walio kabla 
yenu, kwa matumaini hayo ili mpate uchamun-
gu.

2:22 Ambaye amekufanyieni ardhi kama 
tandiko, na mbingu kama dari, na akateremsha 
maji kutoka mbinguni. Kisha akaumba katika 
maji hayo matunda mbalimbali kwa ajili ya 
matumizi yenu, basi msimfanyie Mwenyezi 
Mungu washirika na hali nyinyi munajua.

2:23 Na ikiwa mna shaka na Kitabu hiki tulicho 
kiteremsha juu ya mja wetu, basi leteni sura 
moja mfano wake, na muwaite wasaidizi wenu 
wasiokuwa Mwenyezi Mungu ikiwa nyinyi ni 
wakweli.b

2:24 Basi ikiwa hamuwezi kufanya hivi - na 
hamtaweza kufanya hivyo - basi uogopeni 
Moto ambao kuni zake ni watu na mawe; 
umeandaliwac  kwa makaĕrid.

Amri ya kumwabudu Mwenyezi Mungu Mtukufu na sababu kwa nini anastahiki kuabudiwa.
Changamoto inayohusiana na ukweli wa Quran na tamko kwamba changamoto hii kamwe 
haitakabiliwa na makaĕri.

a Ibada ni heshima ya hali ya juu ambayo mtu anaitekeleza kwa kukubali na kutakidi kuwa yeye ni mtumwa 
na anaemuabudu kuwa anastahiki kuabudiwa. Hapa, neno "ibada" linajumuisha kuamini upweke wa 
Mwenyezi Mungu (tawhid) na aina nyingine zote za ibada.
b Changamoto hii ni kwa ajili ya wanadamu mpaka Siku ya Hukumu. Leo, kuna makaĕri wengi wanaosema kuwa 
Quran ilitungwa na Mtume Muhammad ــهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَــلَّم  lakini hakuna aliyeweza kujitokeza na aya moja kama ,صَلىَّ الـلّٰـ
hiyo, na yeyote aliyedai kuwa amefanya hivyo aliĕchuliwa ndani ya siku chache.
c Hii inaonyesha kuwa moto wa Jahannam tayari umeshaumbwa kama wakati uliopita umetumika hapa.
d Msemo kwa makaĕri unaonyesha kwamba waumini, kwa fadhila za Mwenyezi Mungu Mtukufu, watalindwa na 
kubaki Motoni milele, kwani Jahannamu imeumbwa makhsusi kwa ajili ya makaĕri.
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2:25 Wape habari njema kwa wale waliokubali 
imani na wakafanya matendo mema ambao 
kwa ajili yao zipo bustani zipitazo mito chini 
yake.  Watakapo pewa matunda katika bustani 
hizo watasema, “Hii ndiyo riziki ile ile tuliyope-
wa hapo awali,” na wao walipewa tunda (kabla) 
ambalo lilifanana na (tunda hili), na wao katika 
bustani hizo watakuwa na wake walio saĕ, na 
watakaa humo milele.

2:26 Mwenyezi Mungu haoni aibua ya kueleza 
chochote kuhusiana na mfano, iwe hata mbu 
au zaidi ya hapo.  Kwa vyovyote vile, Waumini 
wanajua kwamba hii ni haki itokayo kwa Mola 
wao Mlezi, na ama makaĕri wanasema: “Amek-
usudia nini Mwenyezi Mungu kwa mfano 
huu?” Mwenyezi Mungu anawapoteza wengi 
kupitia hayo,b na anawaongoza wengi ndani 
yake; na kwa hayo anawapoteza wasiotii.

2:27 Wale wanao vunja ahadi kwa Mwenyezi 
Mungu baada ya kuithibitisha, na wanakata 
aliyo amrisha Mwenyezi Mungu kuungwa, na 
wanaeneza uĕsadi katika ardhi. Watu hawa 
ndio wenye hasara.

Habari njema ya Pepo na neema za mbinguni kwa Muumini mtiifu.
Makusudio ya mifano ya Qurani na tofauti baina ya waumini na makaĕri katika kuiamini.
Dalili tatu za muasi: kuvunja ahadi, kukata mahusiano, na kueneza uĕsadi.

a Unyenyekevu (hayā’) unaweza kufafanuliwa kuwa ni hisia inayomzuia mtu kufanya kitendo kwa sababu ya 
kuogopa kudhalilishwa—maana hii ni dhahiri haimhusu Mwenyezi Mungu Mtukufu, kwa hiyo msemo hapa 
unamaanisha “kutojiepusha na kutoa mifano.”
b Madhumuni ya kimsingi ya Quran ni mwongozo. Hata hivyo, wengi wanakuwa wapotofu kwa sababu ya kukataa, 
kudhihaki, au kutafsiri kimakosa Quran; huu ndio ufahamu wa upotofu kupitia Quran.
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2:31 Na akamfundisha Adam majina ya kila 
kitu. Kisha baada ya kuwaonyesha Malaika, 
akawaambia: “Niambieni majina ya vitu hivi 
ikiwa nyinyi mnasema kweli.”d

Ishara za Uweza wa Mwenyezi Mungu: kuumba watu na kuwafanya wafe na kuumbwa mbingu na 
ardhi.
Kuumbwa kwa Mtume Ādam ـلاَم .kumfanya Khalifa (makamu), na kumjaalia elimu ,عَـليَـْهِ الـسَّ
Mtume Ādam ـلاَم .kufundishwa elimu ya majina (‘ilm al-asmā’) na ubora wake juu ya malaika عَـليَـْهِ الـسَّ

2:30 Na kumbuka Mola wako Mlezi alipo 
waambia Malaika,c “Mimi nitamweka katika 
ardhi Khalifa (naibu).”Wakasema: “Je! Utawe-
ka juu yake atakayeleta ĕtna ndani yake na 
kumwaga damu, huku sisi tunakutukuza kwa 
sifa zako na tunataja utakatifu wako?”  Akase-
ma: Nayajua msiyo yajua.

a Aya hii ina ushauri kwa Waislamu pia; hatukuwa chochote na bado Mwenyezi Mungu Mtukufu alitupa 
uhai, akatupa mahitaji ya maisha, na akatupa neema zake. Kwa hiyo kughairi na kukosa shukrani baada ya 
kunufaika na neema haitufai sisi.
b Kutokana na hili ni wazi kwamba chochote ambacho Mwenyezi Mungu hakuharamisha kinajuzu (mubāh) 
na ni halali.
c Habari kwamba khalifa (makamu) atafanywa ilitolewa kwa Malaika kwa njia ambayo inaonekana kama 
mashauriano. Ingawa kwa hakika, Mwenyezi Mungu Mtukufu hana haja yoyote ya kushauriana.
d Katika aya hii, Mwenyezi Mungu Mtukufu anadhihirisha kwamba elimu ndiyo sababu ya Mtume Ādam ِعَـليَْـه 
ـلاَم .kupewa ukuu juu ya Malaika; elimu ni kubwa zaidi kuliko ibada inayofanywa katika upweke الـسَّ
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2:28 Vipi mnamkufuru Mwenyezi Mungu? 
ingawa mulikuwa hamna uhai; kisha akaku-
peni uhai;a Kisha atakuĕsheni; kisha atakufu-
fueni; na kisha mtarejeshwa kwake.

2:29 Yeye ndiye aliye kuumbieni kila kilicho-
mo katika ardhi,b kisha akakusudia kuziumba 
mbingu, na akaziumba mbingu saba, na Yeye 
ana ujuzi kamili wa kila kitu.



2:32 Walisema “(Ewe Mwenyezi Mungu) 
umetakasika!! Sisi tunajua uliyo tufundisha.a  
Hakika wewe ndiye Mjuzi, Mwenye hekima.”

2:33 Akasema: “Ewe Adam! Waambie majina 
ya vitu hivi.” Basi (Adam) alipowaambia 
majina yake, (Mwenyezi Mungu) akasema: 
“(Enyi Malaika!)  Je, sikukwambieni kwamba 
ninajua siri zote za mbingu na ardhi, na ninaya-
jua mnayo yatangaza na mliyo kuwa mkiyaĕ-
cha?”

2:34 Na kumbuka tulipowaamrisha Malaika: 
Msujudieni Adam, wakasujudu isipokuwa 
Iblīs.b  Alikataa na akaonyesha kiburi na akawa 
kaĕri.

2:35 Na tukasema: Ewe Adam! Wewe na mkeo 
kaeni Peponi, na kuleni humo maridhawa 
popote mpendapo, lakini msiukaribie mti huu, 
la sivyo mtakuwa miongoni mwa wanaoruka 
mipaka.”c

Malaika wakisujudu mbele ya Mtume Ādam ـلاَم  kwa mujibu wa Amri ya Mwenyezi عَـليَْـهِ الـسَّ
Mungu, na kukataa na kiburi cha Shetani (Iblīs).
Kuwasili kwa Mtume Adam Peponi na maelezo ya Shetani.

a Aya hii inaangazia heshima ya mwanadamu na ubora wa elimu. Zaidi ya hayo, kumnasibisha Mwenyezi 
Mungu na kufunza wengine elimu ni sahihi, lakini hatakiwi kuitwa mwalimu (mu'allim) kwa sababu neno hili 
linamuhusu mtu ambaye hutoa maarifa kwa wengine kama taaluma.
b Malaika walisujudu sijida ya heshima mbele ya Mtume Ādam ـلاَم  na hii ilifanyika kwa kuweka paji la عَـليَْـهِ الـسَّ
uso juu ya ardhi, si kwa kuinamisha tu kichwa kidogo.
c Mwenyezi Mungu ndiye Mola Mlezi, na anaweza kuwahutubia wateule wake apendavyo; hakuna mwingine 
ana haki ya kufanya hili kuwa msingi wa kutumia kwa manabii maneno ambayo ni kinyume na heshima 
inayostahili na inayopaswa kuonyeshwa kwao.
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2:37 Kisha Adam akajifunza maneno kutoka 
kwa Mola wake Mlezi, basi Mwenyezi Mungu 
akamkubalia toba yake.b Hakika Yeye tu ndiye 
Mwingi wa kupokea toba na Mwingi wa kuhuru-
mia.

2:36 Kwa hiyo Shetani aliwatelezesha hao 
wawili,a na akawatoa katika waliokuwamo, na 
tukasema: “Shukeni! Mtakuwa maadui wenyewe 
kwa wenyewe, na mna makazi na riziki katika 
ardhi mpaka muda maalumu.”

2:38 Tukasema: “Shukeni kutoka Peponi, 
nyote,c Basi ukikujieni uwongofu kutoka 
Kwangu, basi wale watakaofuata uwongofu 
wangu hawataogopa wala hawatahuzunika.

2:39 Na watakao kufuru na kuzikataa Aya 
zangu hao ndio watu wa Motoni, watakaa 
humo milele.”

2:40 Enyi Watoto wa Ya’qūb!d Kumbukenie  
Neema yangu niliyo kupeni, na timizeni ahadi 

Kushuka kwa Nabii Adam kwenye ardhi na Amri za Mwenyezi Mungu.
Wana wa Israeli wakikumbushwa neema walizopewa, na kutajwa baadhi ya hukumu zilizowekwa kwao; 
yaani kutimiza viapo, kutofunika ukweli kwa uwongo, kutekeleza sala na zaka kwa wakati, n.k.

a Mbali na kisomo, kuhusisha dhambi kwa Mtume Ādam ـلاَم  ;kutoka kwa mtu mwenyewe ni marufuku عَـليَْـهِ الـسَّ
kwa kweli, kundi la wanazuoni wametangaza kufanya hivyo kuwa ni Kufr (ukaĕri).
b Wakati toba (tawba) inapohusishwa na Mwenyezi Mungu Mtukufu, ina maana ya "kukubali toba au 
Mwenyezi Mungu kurejea kwa mja Wake kwa Rehema Zake."
c Umbo la wingi (“Shukeni”) lilitumika kuamrisha kushuka duniani, neno hili lilijumuisha Mtume Ādam.  
ـلاَم ـلامَ Sayyida Hawwa na kizazi chao (katika mgongo wa Ādam ,عَـليَْـهِ الـسَّ .(عَـليَْـهِ الـسَّ
d Aya hii inawazungumzia Mayahudi kuanzia zama za kipenzi chetu Mtume Muhammad هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .صَلىَّ الـلّٰـ
e Hapa "kumbukeni" haimaanishi kuzikumbuka na kuzitaja neema kwa maneno tu, bali ina maana kwamba 
shukrani ya neema inapaswa kuonyeshwa kupitia matendo pia kwa kumtii Mwenyezi Mungu, kwasababu 
kuacha shukrani ya neema ni kama kuisahau.
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yangu; Nitatimiza ahadi yenu, na niogopeni 
mimi tu.
2:41 Na aminini Kitabu nilicho kiteremsha, 
kinachosadikisha mliyo nayo.  Wala msiwe wa 
kwanza wa kuikataa, wala msiziuze Aya zangu 
kwa thamani ndogo, na niogopeni Mimi peke 
yangu.

2:42 Na wala musichanganye kweli na uwongo, 
na wala msiiĕche haki hali mnajua.a

2:43 Na simamisheni Sala, na toeni zaka, na 
inameni pamoja na wanao inama.

2:44 Je! mnawaamrisha watu kwenye wema na 
mnajisahau hata nyinyi mnasoma Kitabu? Je 
hamna akili?b

2:45 Na tafuteni msaada kwa kusubiri na kwa 
Sala,c  na hakika Swalah ni nzito isipokuwa kwa 
wanao nyenyekea kwangu kutoka moyoni.

2:46 Ambao wana yakini kuwa watakutana na 
Mola wao Mlezi na kwamba watarejea kwake.

a Aya hii inaeleza kwamba mtu yeyote asichanganye uwongo katika ukweli, au kuĕcha ukweli, kwani hii 
inaleta uharibifu na kunyimwa. Ni lazima kwa mwenye kuijua haki kuiĕchua, na ni haramu kwake kuiĕcha.
b Ingawa Aya hii iliteremshwa katika mazingira maalum, hukumu inayotokana nayo ni ya jumla, na ina funzo 
kwa kila mhubiri.
c Uvumilivu huongeza nguvu za kiroho na kupitia sala, uhusiano wa mtu na Mwenyezi Mungu Mtukufu 
huimarika; vipengele vyote viwili huwezesha mtu kukabili na kukabiliana na shida.

Waisraeli wakiwaamuru wengine kutenda mema lakini wakijisahau wenyewe.
Amri ya kutafuta msaada kutokana na subira na sala.
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2:47 Enyi Wana wa Ya’quub! Kumbukeni 
neema yangu niliyo kupeni na kwamba nime-
wapa ubora juu ya ulimwengu wote katika 
zama hizoa.

2:48 Na iogopeni siku ambayo nafsi yoyote 
haitatosheleza nafsi nyingine kwa lolote, wala 
haitakubaliwa kwake maombezi, wala 
haitachukuliwa kwake ĕdia, wala hawatanusuri-
wa.b

2:49 Na kumbukeni tulipo kupeni uwokozi 
kwa kaumu ya Firauni ambao walikuwa 
wakikupeni adhabu kali, wakiwachinja watoto 
wenu wa kiume na wakiwaacha hai mabinti 
zenu; na katika hayo ulikuwa mtihani mkubwa 
kutoka kwa Mola wenu Mlezi.

2:50 Na (kumbukeni) tulipoipasua bahari kwa 
ajili yenu, tukakuokoeni na tukawazamisha 
watu wa Firauni huku mkitazama.

2:51 Na kumbuka tulipo muahidi Musa masiku 
arobaini,c  kisha mkamuabudu ndama baada 
yake, na hakika mlikuwa madhalimu.

Ukumbusho wa kina wa neema kwa Wayahudi.
Amri kwa Mayahudi kutafakari juu ya Akhera.
Udhalimu wa Firauni dhidi ya Waisraeli na wokovu wa Mwenyezi Mungu kwao unaokuja kupitia 
kwa Nabii Musa ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
Kugawanyika kwa bahari kwa Waisraeli na kuzamishwa kwa jeshi la Firauni.
Ahadi ya kupewa Taurati, Waisraeli wakiabudu ndama na toba yao.

a Waisraeli walipewa heshima hii katika zama hizo, baada ya hapo, kwa kuwasili kwa Mtume wa Mwisho َّصَلى 
.ubora huu ulihamishiwa kwa taifa lake lililobarikiwa الـلّٰـهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم
b Siku ya Kiyama, kaĕri hatapata faida yoyote kutoka kwa kaĕri mwingine au hata kwa Muumini; uombezi 
siku hiyo utakuwa kwa Waumini tu.
c Baada ya kuangamizwa kwa Firauni na wafuasi wake, Mtume Mūsā ــلاَم ـ ــهِ الـسَّ  aliporudi Misri pamoja na عَـليَْـ
taifa lake Mwenyezi Mungu aliahidi kumpa Taurati; na kwa ajili ya hili alimteulia mwanzoni muda wa siku 
thelathini,  kisha zikaongezwa siku kumi zaidi.
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2:52 Kisha tukakusameheni baada ya hayo ili 
mpate kushukuru.

2:53 Na kumbukeni tulipo mpa Musa Kitabu 
na Upambanuo ili mpate uwongofu.

2:54 Na kumbuka Musa alipo waambia watu 
wake:  “Enyi kaumu yangu! Hakika mmezid-
hulumu nafsi zenu kwa kumuabudu ndama, 
basi (sasa) tubuni kwa Muumba wenu; basi 
waueni watu wenu.a  Haya ni bora kwenu 
kwa Muumba wenu.” Basi akakukubalieni 
toba yenu, hakika Yeye ni Mwingi wa kupokea 
toba, Mwingi wa kuhurumia.

2:55 Na kumbukeni mliposema: “Ewe Musa! 
Hatutakuamini mpaka tumwone Mwenyezi 
Mungu waziwazi.” Kisha mukapigwa na radi 
mukiwa mnatazama.b

2:56 Kisha tukakufufueni baada ya kufa 
kwenu ili mpate kushukuru.

2:57 Na tukakutieni kivuli kwa wingu na 
tukakuteremshieni Mann na Salwa:c “Kuleni 

a Aya hii inadhihirisha jinsi ushirikina unavyomfanya muumini kuwa murtadi na hivyo adhabu yake ni 
kuuwawa, kwani amefanya uadui na Mwenyezi Mungu Mtukufu. Na ambaye amefanya uadui dhidi ya 
Mwenyezi Mungu basi kumuadhibu kwa mauti ndio jambo lenye hekima na manufaa ya wote.
b Maelezo haya yanadhihirisha ukuu wa Mitume; Wana wa Israili waliposema: “Ewe Musa! Hakika sisi 
hatutakuamini …” waliangamizwa kutokana na kutokumuheshimu kwao.
c Mann kilikuwa ni aina ya chakula kitamu (chepesi kama umande na ladha ya asali) na Salwā alikuwa ndege 
mdogo.

Torati ikitolewa kuwaongoza Waisraeli.
Toba ya Waisraeli baada ya kumwabudu ndama.
Mahitaji ya Waisraeli kumuona Mwenyezi Mungu Mtukufu kwa uwazi na matokeo yake.
Kivuli cha wingu juu ya Waisraeli na kushuka kwa Mann na Salwā.
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kutoka vitu vilivyo saĕ tumekuruzukuni.” 
Wala hawakutudhuru, bali walikuwa 
wanajidhulumu nafsi zao tu.

2:58 Na tulipo waambia: Ingieni katika mji 
huu, na kuleni popote mpendapo maridhawa, 
na ingieni kwa kusujudu mlangoni mkisema: 
‘Tusamehewe dhambi zetu’; Tutakusameheni 
madhambi yenu, na hivi karibuni tutawazi-
dishia wafanyao wema.

2:59 Kisha wale waliodhulumu wakabadilisha 
kauli isiyo kuwa walioambiwa,a  Basi tukawa-
teremshia adhabu kutoka mbinguni kwasaba-
bu ya walivyokuwa wakiasi.

2:60 Kumbuka wakati Musa alipoomba maji kwa 
ajili ya watu wake,b Tukasema: Lipige jiwe kwa 
ĕmbo yako, mara chemchem kumi na mbili 
zikabubujika humo;c Kila kabila likajua mahali 
pao pa kunywea, na tukasema: Kuleni na 
kunyweni katika riziki za Mwenyezi Mungu, wala 
msitembee katika ardhi mkieneza uĕsadi.”

a Wana wa Israili waliamrishwa kuingia huku wakisujudu na kusema: “ḥitṭah!” (tusamehewe dhambi zetu) 
lakini wakaasi amri zote mbili, wakijiburuta mlangoni kwa nyuma yao (wala hawakusujudu) na wakasema kwa 
dhihaka, “ḥabbatun fī shaʿratin!” (tembe kwenye unywele), badala ya kuleta istighfar.
b Aya hii inathibitisha kwamba Mitume watukufu hutimiza mahitaji ya watu na hivyo basi msaada unaweza 
kutafutwa kutoka kwao.
c Kutoa maji kutoka kwenye jiwe ilikuwa ni muujiza mkubwa wa Mtume Mūsā ـــلاَم  na Mtume wetu ,عَـليَْـــهِ الـسَّ
kipenzi ــهُ عَليَْــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم  kufanya maji kububujika kutoka kwa vidole vyake vilivyobarikiwa ilikuwa muujiza صَــلىَّ الـلّٰـ
mkubwa zaidi.

Kuwaamuru Waisraeli waingie Misri au mji maalum, uasi wao na adhabu iliyofuata.
Waisraeli wakitafuta maji jangwani na kupewa maji kwa muujiza wa Mtume Mūsā ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
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2:61 Na uliposema: Ewe Musa! Hatuwezi 
kamwe kuridhika na aina moja ya chakula,a  
basi tuombee kwa Mola wako Mlezi ili tutoe 
mimea inayoota katika ardhi kama mchicha, 
tango, ngano, dengu na vitunguu. Akasema, “Je, 
mnatafuta kitu duni badala ya kilicho bora 
zaidi? Upendavyo Kaa katika eneo la Misri au 
katika mji; huko utapata kila ulichoomba.” Na 
kisha wakafanyiwa unyonge na umasikini,b  na 
wakawa wanastahiki ghadhabu ya Mwenyezi 
Mungu; Hayo ni kwa sababu walikuwa 
wakizikataa Aya za Mwenyezi Mungu, na 
walikuwa ni Manabii bila ya haki. Hayo ni kwa 
sababu waliasi na walikuwa wakiruka mipaka.

2:62 Hakika walio amini na Mayahudi na 
Wakristo na Masabii (waabudu nyota) yeyote 
atakaemuamini Mwenyezi Mungu na Siku ya 
Mwisho na akatenda mema, basi malipo yao 
yako kwa Mola wao Mlezi, wala hawatakua na 
hofu wala hawatahuzunika.

a Haikuwa dhambi kwa Waisraeli kudai mboga, tango, au vyakula hivi vingine; lakini, kugeuka kutoka kwa 
neema za Mann na Salwa, ambazo hazihitaji jitihada yoyote na kuomba mazao ya dunia ilikuwa ni ĕkra ya hali 
ya chini. Mwenye uhusiano na wakuba, moyo wake, akili na ĕkra zake zinapaswa kuwa kubwa vile vile.
b Waislamu wanapaswa kutafakari juu ya sababu za kuanguka kwa Waisraeli ambao wakati fulani waliĕkia 
kilele kikubwa, kwa kuchambua matendo yao wenyewe; na wanapaswa pia kutafakari kwa makini juu ya maisha 
yao ya zamani na ya sasa.

Waisraeli wakitafuta vyakula vya ardhini badala ya Mann na Salwa ya mbinguni.
Kufedheheshwa kwa Waisraeli na sababu zake.
Nani anastahili thawabu kutoka kwa Mwenyezi Mungu?
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2:63 Na kumbukeni tulipochukua ahadi yenu, 
na tukauinua mlima Sinai juu ya vichwa vyenu, 
(na tukasema): Shikamaneni na Kitabu hiki 
tulicho kupeni,a  na kumbukeni yaliyoelezwa 
humo ili mpate kuwa wachamungu.

2:67 Na kumbuka Musa alipo waambia watu 
wake: Hakika Mwenyezi Mungu 
anakuamrisheni kuchinja ng'ombe; wakasema: 
Unatufanyia mzaha? Musa akasema, “Naomba 

2:64 Kisha mkageuka baada ya hayo, basi lau 
kuwa si fadhila ya Mwenyezi Mungu juu yenu 
na rehema yake, mngeli kuwa miongoni mwa 
walio khasirika. 

2:65 Na hakika nyinyi mnawajua walio dhulu-
mu miongoni mwenu siku ya Sabato (Jumamo-
si). Basi tukawaambia: Kuweni manyani 
wadhalilifu.”

2:66 Basi tukayafanya hayo kuwa ni mazingatio 
kwa watu wa zama hizo na waliokuja baada 
yao, na nasaha kwa wachamungu.b

a Hapa inaonekana kulazimishwa kutimiza ahadi; kumbuka, hakuna kulazimishwa katika kukubali Dini ya 
Uislamu; hata hivyo, baada ya kuikubali dini hiyo, mtu analazimika kushikamana na sheria zake. Hili 
lieleweke kwa mfano wa jinsi serikali haimlazimishi mtu kuingia katika nchi yake, lakini mtu anapoingia, 
serikali inamlazimisha kufuata sheria zake.
b Visa vya Qurani vya adhabu vimetajwa ili tupate kuvizingatia; na miongoni mwa haki za Quran ni kwamba 
mtu aelekee katika kujirekebisha baada ya kusoma aya na visa hivi.

Shida zinazowapata Waisraeli kutokana na kutozikubali Sheria za Taurati na mwenendo wao.
Waisraeli wakivua samaki siku ya Sabato (Jumamosi), licha ya kukatazwa kufanya hivyo na hivyo 
hufanywa mfano wa.
Amri ya Waisraeli kuchinja ng'ombe kuhusiana na mtu aliyeuawa na maswali yao yasiyo na maana.
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2:70 Wakasema: “Tuombee kwa Mola wako 
Mlezi atuelekeze waziwazi jinsi alivyo, bila 
shaka ng’ombe wamefanana. Mwenyezi 
Mungu akipenda basi tutapata uwongofu.”

2:68 Wakasema: Tuombee kwa Mola wako 
Mlezi atueleze waziwazi ni ng’ombe wa 
namna gani. Akasema, “Mwenyezi Mungu 
anasema kuwa ni ng’ombe ambaye si mzee 
wala si mchanga sana, bali ni wa katikati baina 
ya hao. Basi fanyeni munavyoamrishwa.”b

2:71  Musa akasema: “Allah anasema ni 
ng’ombe ambaye hatumiwi kulima ardhi wala 
kumwagia maji mimea, mzima, hana dosari.”c  
Wakajibu: “Sasa umeleta haki. Kisha wakam-
chinja ng'ombe, ingawa hawakuwa karibu 
kufanya hivyo.

2:72 Na kumbukeni mlipo muuwa mtu, kisha 
mkabishana baina yenu na hali Mwenyezi 
Mungu ni mwenye kuyatoa mliyo kuwa 
mkiyaĕcha. 

ulinzi kwa Mwenyezi Mungu kutokana na haya 
kuwa mimi niwe miongoni mwa wajinga.”a

a Manabii wametakasika na kusema uwongo, kudhihaki, na kuwafanyia mzaha wengine; hata hivyo, ucheshi ni 
sifa ya kupendeza ambayo inaweza kupatikana kwao.
b Maagizo ya kinabii yanapaswa kutiiwa bila maswali. Kujaribu kutoa mantiki ya kibinafsi ni tabia ya watu 
wasio na heshima.
c Huu ni ukumbusho kwamba kuuliza maswali yasiyo ya lazima katika mambo ya dini kunaleta matatizo tu.

Maoni

2:69 Wakasema: Tuombee kwa Mola wako 
Mlezi atupambanulie rangi yake. Akasema: 
“Mwenyezi Mungu anasema ni ng’ombe wa 
manjano, rangi yake imekoza, anayewapendeza 
watazamaji.”
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2:73 Basi tukasema: “Mpigeni maiti kwa 
sehemu ya ng’ombe.” Hivyo Mwenyezi Mungu 
atawafufua wafu, na anakuonyesheni Ishara 
zake ili mpate kufahamu.

2:75 Basi Enyi Waumini! Je, muna matumaini 
haya ya kwamba wataamini kwa ajili yenu na 
hali lipo kundi miongoni mwao linalosikiliza 
neno la Mwenyezi Mungu, kisha wangelibadili 
kwa makusudi hata baada ya kulifahamu?b

2:76 Na wanapokutana na Waumini husema: 
“Tumeamini,” na wanapo kuwa peke yao wao 
kwa wao husema “Je, munaeleza mbele           
yao ilimu ambayo Mwenyezi Mungu

2:74 Kisha mioyo yenu ikawa migumu baada 
ya hapo,a hivyo ni kama mawe, bali ni migumu 
zaidi. Kwani miongoni mwa mawe kuna yanay-
otimbuka mito, na kuna mengine yanapasuka 
yakatoka maji ndani yake, na kuna mengine 
huanguka kwa sababu ya khofu ya Mwenyezi 
Mungu, na Mwenyezi Mungu si mwenye 
kughaĕlika na vitendo vyenu.

a Hii inaonyesha hatari ya moyo mgumu.
b Uĕsadi wa mwanachuoni ni uharibifu zaidi kuliko ubaya unaofanywa na umma, kwani wao huchukua 
uwongofu kwa wanachuoni, wakifuata kauli zao, na kuchukua vitendo vyao kuwa ni mifano. Kwa hivyo, 
ikiwa wasomi wanafuata mafundisho au tabia potovu, ni vipi umma utabaki kuongozwa?

Uthibitisho wa uwezo wa Mwenyezi Mungu wa kuwafufua wafu.
Ugumu wa mioyo ya Wayahudi.
Namna ambayo Wayahudi wangeĕcha ukweli.
Unaĕki wa Wayahudi.
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aliyokufunulieni ili waweke hoja juu yenu 
mbele ya Mola wenu Mlezi? Je, hamuna 
akili?”a

2:77 Je! hawajui kwamba Mwenyezi Mungu 
anayajua wanayo yaĕcha na wanayo yatangaza?

2:78 Na miongoni mwao wamo watu wasiojua 
kusoma na kuandika ambao hawana elimu ya 
Kitabu ila kusoma kwa kumbukumbu au 
uwongo uliozushwa, na hawana isipokuwa 
kudhania tu. 

2:80 Na  wakasema: "Hautatugusa Moto ila kwa 
siku chache zenye kuhesabika." Ewe Mtume 
kipenzi! Sema: Je! mmefunga ahadi na Mwenye-
zi Mungu? (Ikiwa ni hivyo) basi Mwenyezi 
Mungu hatavunja ahadi yake, au munamsingi-
zia Mwenyezi Mungu msiyoyajua.”

2:81 Hakika aliye chuma dhambi,b na Dhambi 

a Hii inadhihirisha jinsi kuĕcha ukweli na kuĕcha sifa za Mtume Mpenzi صَلىَّ الـلّٰـــهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم ilikuwa ni tabia 
ya Mayahudi.
b Hapa “dhambi” maana yake ni ushirikina na ukaĕri.

Ni onyo kwa Mayahudi kwamba Mwenyezi Mungu Mtukufu anajua mambo yaliyo dhahiri na 
yaliyoĕchika.
Hali ya kundi lisilo na elimu miongoni mwa Wayahudi.
Upotoshaji wa maandishi wa wanazuoni wa Kiyahudi na mawaidha yanayohusiana na hili.
Itikadi ya uwongo ya Mayahudi kuhusu adhabu ya Jahannam.
Sheria ya Mungu kuhusu malipo na adhabu.

Mada

Maoni

Sura Al-Baqarah Juzuu - 01

2:79 Basi maangamivu ni kwa wale wanao 
andika Kitabu kwa mikono yao, kisha wakase-
ma: Hiki kimetoka kwa Mwenyezi Mungu, ili 
kupata thamani ndogo. Basi maangamivu ni 
kwao kwa yale iliyoyaandika mikono yao, na 
maangamivu ni kwao kwa yale waliyo yachuma.



2:82 Na wanao amini, na wakatenda mema, 
hao ndio watu wa Peponi, watakaa humo 
milele. 

2:83 Na kumbuka tulipochukua ahadi kwa 
Wana wa Israeli: “Msimuabudu yeyote isipoku-
wa Mwenyezi Mungu, na wafanyieni wema 
wazazi wawili na jamaa zenu na mayatima na 
masikini, na semeni na watu kwa wema,b  na 
simamisheni Sala na toeni zaka. Lakini nyinyi 
mligeuka isipo kuwa wachache miongoni 
mwenu, na nyinyi (kwa vyovyote vile) ni wale 
wanao jitenga na amri za Mwenyezi Mungu.c 

2:84 Na kumbukeni tulipokuapisheni kwamba 
hamtamwaga damu zenu, na wala msiwatoe 
watu wenu katika makazi yenu. Kisha mkakiri, 
na nyinyi mnashuhudia haya.

2:85 Halafu nyinyi kwa nyinyi munauwana na 
kuwafukuza kundi Miongoni mwenu kutoka 

yake ikamzunguka,a  basi hao ndio watu wa 
Motoni, watakaa humo milele

a Maana yake milango yote ya wokovu imefungwa kwa ajili yake na anakufa akiwa mshirikina au kaĕri.
b Kuzungumza kwa adabu kunamaanisha kuhimiza mema na kukemea maovu kwa njia mbalimbali, ikiwa ni 
pamoja na kufundisha, kutoa mihadhara, na kutoa ushauri.
c Hii inaonesha ni tabia ya Waisraeli kugeuka na kuacha amri za Mwenyezi Mungu Mtukufu na kuvunja 
ahadi waliomuahidi.

Amri walizopewa Waisraeli wakati wa ahadi yao.
Jinsi Waisraeli walivyopinga amri za Mungu.
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2:86 Hawa ndio watu walio nunua uhai wa 
dunia kwa Akhera; basi hawatapunguziwa 
adhabu wala hawatanusuriwa.

2:87 Na hakika tulimpa Musa Kitabu, na 
tukafuatisha baada yake Mitume, na tukampa 
Isa bin Maryam Ishara zilizo wazi na 
tukamsaidia kwa Roho Mtakatifu,c hivyo (enyi 
Wana wa Israeli!) Je! (haikuwa kawaida yenu 
kwamba) kila alipokujieni Mtume na yale 
ambayo hayapendwi na nafsi zenu, mlifanya 
kiburi, mlikadhibisha wengine, na wengine 
mkawaua.

a Ni lazima kuamini mafundisho yote ya Uislamu na kutekeleza maamrisho yake ni lazima. Hakuna mtu 
anayeepushwa na kufuata sheria za Uislamu; yeyote anayejiona kuwa amesamehewa kutokana na hali yake 
ya kiroho au kitu kingine ni kaĕri.
b Kupinga dini kwa ajili ya kuunga mkono mtu fulani kunapelekea adhabu ya Akhera, bali pia ni sababu ya 
kudhalilika duniani.
c Mwenyezi Mungu Mtukufu alimsaidia Mtume Īsā َـلام ـلاَم kupitia kwa malaika mkuu Jibrīl عَـليَْـهِ الـسَّ  – عَـليَْـهِ الـسَّ
wale wanaopendwa na Mwenyezi Mungu Mtukufu wamepewa uwezo wa kuwasaidia wengine.

kwenye makazi yao, mkisaidiana kwa dhambi 
na uadui dhidi yao, na wakikujieni mateka 
mnawakomboa, ijapokuwa awali mmeharim-
ishiwa kuwafukuza. Basi je, mnaamini baadhi 
ya maamrisho ya Mwenyezi Mungu na mnay-
akataa mengine?a  Basi ni nini malipo ya 
mwenye kufanya hayo miongoni mwenu, 
isipokuwa kudhalilishwa katika maisha ya 
dunia;b na Siku ya Kiyama watarudishwa 
kwenye adhabu kali, na Mwenyezi Mungu si 
mwenye kughaĕlika na vitendo vyenu.

Kuĕka mfululizo kwa manabii kati ya Waisraeli, na Wayahudi kuwaua.
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2:90  Ni ubaya ulioje walio jiuzia nafsi zao, 
nayo ni kukataa kwao aliyo yateremsha 
Mwenyezi Mungu,a kwa ajili ya husudab 
kwamba Mwenyezi Mungu kwa fadhila zake, 
huteremsha wahyi juu ya amtakaye katika waja 
wake, basi watu hawa wakawa wanastahiki 
ghadhabu juu ya ghadhabu, na iko adhabu ya 
kufedhehesha kwa makaĕri.

2:88 Na Mayahudi wakasema, "Mioyo yetu 
imefunikwa." Bali Mwenyezi Mungu amewa-
laani kwa sababu ya ukaĕri wao, na ni wach-
ache tu miongoni mwao wanaoamini.

2:89 Na kilipo wajia Kitabu hicho cha Mwenye-
zi Mungu kinachosadikisha yale waliyo nayo, 
na kabla ya hayo walikuwa wakitafuta ushindi 
juu ya makaĕri kupitia Nabii huyu, basi 
alipowajia (Nabi huyu) ambaye walimtambua, 
wakamkanusha, basi laana ya Mwenyezi 
Mungu iwe juu ya wanao kanusha.

2:91 Na wanapo ambiwa: Yaaminini aliyo 
yateremsha Mwenyezi Mungu. Wanasema: 
“Tunaamini tuliyo teremshiwa sisi. Na 
wanakataa isipokuwa taurati, na hali hiyo 
(Qurani) nayo ni haki inayosadikisha waliyo 
kuwa nayo. Ewe Mtume Mtume! sema:

a Ukaĕri badala ya Imani, dhambi badala ya wema, uasi badala ya utiifu, na ghadhabu ya Mwenyezi Mungu 
Mtukufu badala ya radhi yake ni biashara yenye hasara kubwa mno.
b Kutafuta mamlaka na cheo cha kidunia kunazua wivu moyoni; na wivu ni ugonjwa mbaya ambao 
unaweza kumpeleka mtu kwenye ukaĕri.

Hali ya Mayahudi kabla na baada ya kuwasili kwa Mtume kipenzi هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  .صَلىَّ الـلّٰـ
Mayahudi kutoukubali Uislamu kwa sababu ya husuda.
Uongo wa madai ya Mayahudi kwamba wanaiamini Taurati.
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“Enyi Mayahudi! Basi kwa nini mliwaua Mana-
bii wa Mwenyezi Mungu hapo kabla, ikiwa 
nyinyi mlikuwa waumini?” a

2:92 Na hakika Musa alikujieni na Ishara zilizo 
wazi, kisha mkamuabudu ndama baada yake, 
na mkawa madhalimu.

2:94 Ewe Mtume Mpenzi! Sema: Ikiwa nyumba 
ya Akhera iko kwa Mwenyezi Mungu kwa ajili 
yenu tu, bila ya watu wengine, basi tamanini 
mauti ikiwa nyinyi ni wakweli.” c

2:95 Na wala hawatatamani kifo kamwe kwa 
sababu ya maovu yao, na Mwenyezi Mungu 
anawajua vyema madhalimu.

a Wana wa Israili walioishi zama za Mtumeوَسَــلَّم وَالٰـِـهٖ  عَليَْــهِ  ــهُ  الـلّٰـ  walikuwa hawajawaua Mitume, lakini صَــلىَّ 
walikubali kitendo cha wauaji na wangewatukuza, hivyo wakajumuishwa miongoni mwa wauaji.
b Aya hii inaeleza jinsi kuamini Kitabu cha Mwenyezi Mungu Mtukufu kunajumuisha kuzingatia sheria 
zake zote na kufuata maamrisho yake yote.
c Kupenda kifo na kutamani kukutana na Mwenyezi Mungu Mtukufu ni sifa ya wachamungu, hata hivyo, 
kutamani kifo kutokana na changamoto za kidunia kunapinga subira, kunyenyekea, na kumtegemea 
Mwenyezi Mungu Mtukufu, na haijuzu.

2:93 Na tulipokuapisheni, na tukauinua mlima 
Sinai juu ya vichwa vyenu, (na tukasema) 
Shikamaneni kwa nguvu na tuliyo kupeni, na 
sikilizeni.”b  Wakasema: Tumesikia na tumea-
si. Na nyoyo zao zikajaa ndama kwa ukaĕri 
wao. Ewe Mtume Mpenzi! Sema: Ni ubaya 
ulioje inayokuamrisheni imani yenu ikiwa 
nyinyi ni Waumini.

Kuweka ushahidi dhidi ya Mayahudi kwa kuwataja Waisraeli walioabudu ndama.
Kukanusha madai ya Mayahudi kwamba Pepo ni kwa ajili yao tu.
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2:96 Na hakika utawaona wanashinda watu 
wote kwa pupa ya kuishi; na miongoni mwa 
washirikina, mmoja wao anatamani lau atahu-
ishwa miaka elfu moja.a Na hayo ya kupewa 
maisha hayatakuwa muokozi na adhabu, na 
Mwenyezi Mungu anayaona wanayoyafanya.

2:97 Ewe Mtume kipenzi! Sema: Ambaye ni 
adui wa Jibril (na awe); Hakika ameiteremsha 
(Qur'ani) moyoni mwako kwa idhini ya 
Mwenyezi Mungu, inayosadikisha yaliokuwa 
kabla yake, na ni uwongofu na bishara kwa 
Waumini.

2:98  Ambaye ni adui wa Mwenyezi Mungu, na 
Malaika wake, na Mitume wake, na Jibril, na 
Mikāil, basi Mwenyezi Mungu ni adui wa maka-
ĕri.”b

2:99 Na kwa yakini tumekuteremshia Aya 
zilizo wazi, na hawazikatai ila waasi.

2:100 Na kila walipofunga ahadi, kundi 
miongoni mwao lilikivunja, bali wengi wao 
hawaamini.

a Makaĕri wanatamani maisha ya kidunia na wanakimbia mauti ambapo Muumini wa kweli atatamani 
maisha tu ili kuongeza amali zake njema na kukusanya malipo ya Akhera.
b Uadui dhidi ya Manabii na Malaika watukufu ni kufuru na inaleta ghadhabu ya Mwenyezi Mungu. Uadui 
dhidi ya waja wapenzi wa Mwenyezi Mungu Mtukufu ni sawa na uadui kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu.

Kutamani kwa Mayahudi na washirikina kubaki hai.
Uadui wa Wayahudi kwa Malaika Jibrīl ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
Uadui kwa waja wema wa Mwenyezi Mungu ni uadui kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Mayahudi wakivunja ahadi ya kumwamini Mtume kipenzi هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .صَلىَّ الـلّٰـ
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2:101 Na alipowajia Mtume kutoka kwa 
Mwenyezi Mungu ambaye anasadikisha waliyo 
nayo, kundi moja katika Watu wa Kitabu walik-
itupa Kitabu cha Mwenyezi Mungu nyuma ya 
migongo yao kama kwamba hawajui lolote.a

2:102 Na walifuata uchawi wanaousoma 
mashetani  katika enzi ya Suleiman.  Na 
Suleiman hakukufuru;b  bali walikufuru 
mashet'ani wakiwafundisha watu uchawi na 
yaliyoteremshwa kwa Malaika wawili, Harūt na 
Maruta, katika Baabil;c  Na hao wawili 
hawakumfundisha yeyote mpaka waseme: "Sisi 
ni mtihani tu, basi msiharibu imani yenu." 
Wangejifunza (watu) kutoka kwa hao wawili 
(uchawi ambao) kupitia kwayo 
wangetenganisha baina ya mwanamme na 
mkewe, na kwa hili wasingeweza kumdhuru 
mtu yeyote bila ya amri ya Mwenyezi Mungu,d  
na walikuwa wakijifunza jambo ambalo 
lingewadhurue na sio kuwanufaisha; 

a  Ingawa Mayahudi walikuwa na heshima kubwa kwa Taurati, hawakutii amri yake ya kumwamini Nabii wa 
Mwisho صَلىَّ الـلّٰـهُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم, kwa hivyo ikawa ni kama wamekitupa kitabu nyuma ya migongo yao.
b Baadhi ya watu walimtuhumu Mtume Sulaymān َـلام .ya uchawi. Tuhuma hii inakanushwa hapa عَـليَْـهِ الـسَّ
c Hārut na Maruta ni Malaika, na Malaika wote hawana dhambi. Hadithi za ajabu zinazosambazwa juu yao 
zilitungwa na Mayahudi na ni uongo.
d Sababu na athari hatimaye hutawaliwa na amri ya Mwenyezi Mungu Mtukufu; Mwenyezi Mungu 
Mtukufu akipenda, moto hautaunguza, maji hayatakata kiu, na dawa haitapona.
e Ikiwa uchawi unaweza kuleta madhara, basi Aya za Quran bila shaka zinaweza kutibu. Vivyo hivyo, ikiwa 
makaĕri wanaweza kuwadhuru wengine kwa uchawi, basi watu wateule wa Mwenyezi Mungu wanaweza 
kuwanufaisha watu kwa njia ya karama.

Kukanusha madai ya uwongo ya uchawi dhidi ya Mtume Sulaymān ـلاَم  na hadithi ya عَـليَـْهِ الـسَّ
Hārūt na Mārūt.
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na bila shaka wanajua kwamba yeyote 
aliyekubali mpango huu hana sehemu yoyote 
katika Akhera; na ni ubaya ulioje walichouzia 
nafsi zao; kama wangejua.

2:104 Enyi waumini! musiseme “Rā’inā” na 
semeni, “Undhurna!”a  na sikilizeni, na makaĕ-
ri watapata adhabu iumizayo.

2:103 Na lau wangeli amini na wakashika Ucha-
mungu, basi malipo yatokayo kwa Mwenyezi 
Mungu ni bora; laiti wangejua.

2:105 (Enyi Waislamu!) Hawataki makaĕri 
katika Watu wa Kitabu wala washirikina muter-
emshiwe wema wowote kutoka kwa Mola 
wenu Mlezi. Mwenyezi Mungu humchagua 
kwa rehema yake amtakaye, na Mwenyezi 
Mungu ni mwenye fadhila kubwa.

2:106 Tunapoifuta Ayab  au tukiwasahaulisha 
watu, tunaleta Aya iliyo bora au inayofanana 
nayo. (Ewe msikilizaji!) Hujui kwamba 
Mwenyezi Mungu ni Muweza juu ya kila kitu?

a Kuwaheshimu na heshima kwa manabii watukufu ni wajibu; hairuhusiwi kusema neno juu yao ambalo 
hata lina chembe ndogo ya uvunjifu wa heshima. Zaidi ya hayo, aya hiyo inaeleza jinsi Mwenyezi Mungu 
Mwenyewe anavyowafundisha watu adabu za Mahakama ya Mtume na kutangaza hukumu za taadhima na 
heshima
b Kufuta (naskh) maana yake ni kukomesha matumizi ya hukumu ya awali kwa kuzingatia hukumu 
inayofuata; kwa uhalisia, inaeleza tu kikomo cha muda wa hukumu iliopita.

Ubora wa imani na uchamungu.
Adabu ya kuzungumza na Mtume هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .صَلىَّ الـلّٰـ
Uraĕki wa Wayahudi na kuwatakia kwao wema waislamu ni uwongo.
Ushahidi wa dhana ya kufutwa katika hukumu za kisheria za Kiislamu.
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2:110 Na simamisheni Sala, na toeni zaka, na 
kheri yoyote mtakayo jitangulizia nafsi zenu 
mtaikuta kwa Mwenyezi Mungu. Hapana 
shaka, Mwenyezi Mungu anayaona yote mnay-
oyafanya.

2:107 Hujui ya kwamba ufalme wa mbingu na 
ardhi ni wa Mwenyezi Mungu peke yake, na 
kwa Mwenyezi Mungu hamuna mlinzi wala 
msaidizi?a

2:108 Au munataka kumuuliza Mtume wenu 
jinsi Musa alivyoulizwa hapo awali? Na 
mwenye kubadilisha Imani kwa ukaĕri basi 
amepotea njia iliyonyooka.

2:111 Na (Watu wa Kitabu) wakasema: 
“Hatoingia Peponi isipokuwa yule aliye 

a Hakuna awezaye kusaidia kinyume na amri ya Mwenyezi Mungu Mtukufu, hata hivyo, kwa idhini yake na 
kupewa uwezo kutoka kwake, wengine wanaweza kutoa msaada; kuna mifano mingi ya hili katika Quran na 
Hadith. Waja wema wa Mwenyezi Mungu kuwasaidia watu kumethibitishwa kwa njia ya mapokezi ya wengi 
(tawātur) na vilevile kwa kushuhudiwa na maelfu ya watu.
b Wivu ni tabia mbaya; sio tu kwamba mtu anaacha kufanya mema kwa sababu yake, lakini pia 
anajishughulisha na kuwazuia wengine kufanya mema.

2:109 Wengi miongoni mwa Watu wa Kitabu 
walitaka kukugeuzieni kwenye ukaĕri baada ya 
Imani kwa sababu ya husuda iliyomo ndani ya 
nafsi zao,b hata baada ya kuwabainikia ukweli. 
Basi wasameheni na waacheni mpaka Mwenye-
zi Mungu alete amri yake. Bila shaka Mwenyezi 
Mungu ni muweza juu ya kila kitu.

Ni onyo kwa Mayahudi baada ya kumuuliza Mtume kipenzi  هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .maswali yasiyo na maanaصَلىَّ الـلّٰـ
Mayahudi wanataka Waislamu wawe makaĕri tena baada ya kugundua ukweli wa Uislamu.
Hukumu kuhusu swala, zaka, na kutafakari juu ya matendo.
Mawazo yaliozushwa ya Mayahudi na Wakristo kuhusu Pepo na Sheria ya Mwenyezi Mungu 
inayoihusu.
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Myahudi au Mkristo.” Haya ni matamanio yao 
yaliyozushwa, sema: Leteni ushahidi wenu 
ikiwa nyinyi ni wakweli.”

2:112 Lakini mwenye kuuinamisha uso wake 
kwa ajili ya Mwenyezi Mungu na akawa 
mwema, basi ujira wake uko kwa Mola wake 
Mlezi;a hawatakuwa na khofu wala hawatahuzu-
nika.

2:113 Na Mayahudi wakasema: “Wakristo 
hawafuati chochote” na Wakristo wakasema, 
“Mayahudi hawafuati chochote,” huku wanaso-
ma Kitabu; Hivyo wajinga wakasema sawa na 
kauli yao, basi Siku ya Kiyama Mwenyezi 
Mungu atahukumu baina yao katika yale 
wanayo hitilaĕana.

2:114 Na ni nani dhaalimu mkubwa kuliko 
yule anayezuia Misikiti ya Mwenyezi Mungu 
kutajwa jina lake humo.b  Na akajitahidi 
kuiharibu;c  Watu hawa haikuwa kwao kuingia 
Misikitini ila kwa khofu. Kwao, kuna 

Maoni ya Mayahudi na Wakristo kuhusu wao kwa wao.
Kuzuia Sala katika Misikiti na kujitahidi kuiharibu ni dhulma kubwa.

a Kigezo halisi cha kuingia Peponi ni imani thabiti na matendo mema; Mtu yeyote kutoka zama yoyote 
mwenye imani na matendo mema ataingia Peponi. Hata hivyo, baada ya tangazo la utume na Mtume wa 
Mwisho صَــلىَّ الـلّٰـــهُ عَليَْــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم, imani ya asiyeukubali utume wake si sawa, na hakuna kitendo kinachohesabiwa 
haki pasipo imani thabiti.
b Kuzuia kumkumbuka Mwenyezi Mungu Mtukufu (dhikr) mahali popote ni uovu; hata hivyo, kosa ni kubwa 
zaidi msikitini, kwani Misikiti imejengwa kwa ajili ya kumwabudu na kumkumbuka Mwenyezi Mungu 
Mtukufu.
c Anayesababisha uharibifu wa msikiti kwa njia yoyote ile ni dhalimu. (Tazama Tafsīr Ṣirāṭ al-Jinān chini ya 
aya hii kwa maelezo zaidi.)
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unyonge katika dunia hii na adhabu kali 
akhera.

2:115 Na Mashariki na Magharibi ni ya 
Mwenyezi Mungu peke yake, basi kokote 
munakoelekea, huko rehema ya Mwenyezi 
Mungu imewaelekeaa Hakika Mwenyezi 
Mungu ni mwenye wasaa, mjuzi.

2:117 Muumba wa mbingu na ardhi bila mfano 
wowote uliotangulia,b  na anapo amua jambo 
basi huliambia tu “Kuwa” nalo likawa.c

2:118 Na wajinga wakasema: Kwa nini 
Mwenyezi Mungu hasemi nasi au kwa nini 
haituĕkii Ishara? Waliotangulia nao walisema 
mfano wa kauli yao hii, hivyo basi nyoyo zao

a ‘Wajh’ maana yake halisi ni uso; hata hivyo, Mwenyezi Mungu Mtukufu ametakasika na uso mfano wa uso 
wa viumbe, kwa hivyo aya hii inatokana na aya zisizo kuwa wazi maana yake (mutashabihāt), na Mwenyezi 
Mungu Mtukufu anajua zaidi kuhusu maana yake ya kweli.
b Badī’ maana yake ni “mtu anayeunda kitu kipya ambacho hakijawahi kuwepo hapo awali.” Kabla ya 
Mwenyezi Mungu Mtukufu kuumba ardhi na mbingu, hapakuwa na ardhi au mbingu nyingine —Aliviumba 
kutokana na kutokuwepo.
c Mwenyezi Mungu hamtegemei mtu yeyote kwa kazi yoyote. Uamuzi wake wa kuwateua malaika kwa ajili 
ya majukumu mbalimbali ni sehemu ya Hekima Yake na hautokani na haja.

Popote ulipo muelekeo wa swala, ibada ni ya Mwenyezi Mungu Mtukufu peke yake.
Ukanushaji wa kumnasibisha mwana kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Amri ya Mwenyezi Mungu Mtukufu inatekelezwa bila shaka.
Kukanusha matakwa ya Mayahudi kuzungumza na Mwenyezi Mungu Mtukufu.
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2:116 Na (washirikina) wakasema, “Mwenyezi 
Mungu ana mwana,” Ametakasika. Bali ni 
vyake vilivyomo mbinguni na ardhini. Wote 
wamenyenyekea kwake.



Zimefanana.a  Hakika Sisi tumezibainisha 
Ishara kwa watu wa yakini.

2:119 (Ewe Mtume kipenzi!) Hakika tulikutu-
ma kwa haki kama mtoaji wa habari njema na 
mwonyaji, wala hutaulizwa kuhusu watu wa 
Motoni.

2:120 Mayahudi hawawi radhi nawe, wala 
Wakristo mpaka ufuate Dini yao.b  Sema: 
“Uwongofu wa Mwenyezi Mungu ndio uwongo-
fu.” Na (Ewe msikilizaji!)  Ikiwa utafuata matama-
nio yao, hata baada ya kukujia ujuzi,c basi hutap-
ata mwokozi wala msaidizi kwa Mwenyezi 
Mungu.

2:121 Wale tulio wapa Kitabu wanakisoma 
namna inavyopaswa, isomeke.d Watu hawa 

a Uigaji wa makaĕri kwa mujibu wa tabia zao za kijamii, kanuni za mavazi, na mwenendo wa jumla 
hauruhusiwi kwani hali ya dhahiri ni ishara ya hali ya ndani; dhahiri inaweza kuathiri hali ya ndani na hivyo 
kuepuka kabisa njia ya makaĕri ni muhimu, ili hali yao ya dhahiri isije ikaathiri hali ya ndani ya Waislamu.
b Kama umma, makaĕri kamwe hawataridhika na Waislamu hata kama kwa nje wanaonekana tofauti mara 
nyingine; ni jambo la kusikitisha sana kwamba hata baada ya uzoefu mwingi unaoshuhudia ukweli huu, 
Waislamu bado hawazingatii.
c Hotuba hii si ya Mtume kipenzi صَــلىَّ الـلّٰـــهُ عَليَْــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم; Bali ni kwa kila msomaji au msikilizaji wa aya hii. 
Vinginevyo, inaonekana inazungumza na Mtume صَلىَّ الـلّٰـهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم, lakini makusudio ya hakika ni kuhutubia 
Ummah wake kupitia kwake, kwani Yeye hawezi kufuata matamanio ya Watu wa Kitabu.
d Kitabu cha Mwenyezi Mungu Mtukufu, yaani Quran, ina haki nyingi: kuheshimiwa, kupendwa, kusomwa, 
kueleweka, kuaminiwa, kuzingatiwa, na kuĕkishwa kwa wengine.

Maneno ya kufariji kwa Mtume kipenzi  هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  wakati watu hawakukubali imani licha yaصَلىَّ الـلّٰـ
mahubiri yake.
Tahadhari ya adhabu kwa kuwafuata Mayahudi na Wakristo.
Wale wanaosoma Kitabu cha Mwenyezi Mungu Mtukufu kama inavyopaswa kusomwa.
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wanaiamini; na atakaye ikataa, basi hao watu 
ndio wenye hasara.

2:122 Enyi Wana wa Ya’quub! Kumbukeni 
neema yangua niliyo kupeni, na kwamba nime-
wapa ubora juu ya ulimwengu wote katika 
zama hizo.

2:124 Na kumbuka Mola wake Mlezi alipo mtia 
mtihanini Ibrahim kwa baadhi ya maneno, 
naye akayatimiza. Akasema (Mwenyezi 
Mungu): “Mimi nitakufanya uwe kiongozi wa 
watu.”b  Akasema (Ibrahim): Na katika vizazi 
vyangu pia? (Mwenyezi Mungu) akasema: 
“Ahadi yangu haiwaĕkii madhalimu.

2:125 Na kumbuka tulipoifanya hiyo Nyumba 
(Ka’bah) kuwa ni pahali pa kukusanyika watu 
na amani, na  Enyi Waislamu, na fanyeni 
sehemu aliposimama Ibraahim kuwa ni mahali 

a Kutangaza neema ya Mwenyezi Mungu Mtukufu ni aina ya shukurani, kwa hivyo, kutaja mazazi ya Mtume 
yaliobarikiwa au kufanya mikusanyiko kwa madhumuni haya kunajumuishwa katika hukumu hii kwani ni 
ishara ya shukurani.
b Hukumu na sheria za Kiislamu ni mitihani itokayo kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu, na mwenye 
kusimama imara na kuzitekeleza inavyotakiwa, anastahiki malipo ya dunia na Akhera.

2:123 Na iogopeni siku ambayo nafsi yoyote 
haitatosheleza nafsi nyingine kwa lolote, na 
haitachukuliwa kutoka kwayo ĕdia, na hakuna 
maombi yoyote yatakayomfaa kaĕri, na wao 
hawatanusuriwa.

Ni ukumbusho wa neema kwa Mayahudi na amri ya wao kutafakari Akhera.
Mtihani, kufaulu, na malipo ya Mtume Ibrāhīm ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
Upekee wa Masjid al-Haram na amri ya kuuweka saĕ.
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pa kuswaliaa, na tukasisitiza kwa Ibraahim na 
Isma’il kwamba ifanyeni nyumba yangu kuwa 
saĕ kwa ajili ya wale wanaoizunguka, wanaojiten-
ga kwa ibada, na wanaorukuu na kusujudu.b

2:126 Na kumbuka Ibraahim alipoomba: Ewe 
Mola wangu Mlezi! Ufanye huu uwe mji wa 
amani, na uwaruzuku wakaazi wake katika 
matunda mbalimbali, wale wanaomuamini 
Mwenyezi Mungu na Siku ya Mwisho.”c  
Akasema (Mwenyezi Mungu): “Na atakayeku-
furu, basi nitamstarehesha kidogo. Kisha nitam-
sukumiza kwenye adhabu ya Moto. Na ni 
mahali pabaya sana pa kurudi.”

2:127 Na Ibraahim na Ismail walipoinyanyua 
misingi ya Nyumba hiid (wakiomba), “Ewe 
Mola wetu! Tutaakabalie, hakika wewe ndiye 
Mwenye kusikia, Mjuzi.

a Jiwe lililobarikiwa na nyayo za kinabii huheshimiwa na kuinuliwa. Heshima na taadhima kwa mtume si 
kinyume na imani ya upweke wa Mwenyezi mungu (tawhid). Kwasababu heshima kwa sehemu aliposimama 
Mtume Ibrāhīm َـلام .inaonyeshwa wakati wa swalah yenyewe عَـليَْـهِ الـسَّ
b Ka’aba Tukufu na Masjid al-Haraam lazima ziwekwe saĕ kwa ajili ya mahujaji, wale wanaozunguka 
(kufanya twāwāf), wale wanaojitenga kwa ibada (iʿtikāf), na wale wanaoswali. Hukumu hiyo hiyo pia 
inatumika kwa misikiti yote kwa ujumla.
c Leo, kukubaliwa dua hii ya Nabi Ibrahim inaonekana wazi na watu wote; kila aina ya chakula na matunda, 
kutoka duniani kote, yanapatikana hapa.
d Ujenzi wa masjid ni ibada kubwa na njia ya manabii watukufu.

Dua ya Mtume Ibrāhīm ـلاَم .kwa Makkah عَـليَْـهِ الـسَّ
Ujenzi wa Ka’ba na dua za Nabii Ibrāhīm ـلاَم ـلاَم na Nabii Ismā’īl عَـليَْـهِ الـسَّ .عَـلَيـْهِ الـسَّ
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2:128 Ewe Mola wetu Mlezi! Na utufanye sote 
wawili kuwa watiifu na uwajaalie kutokana na 
watoto wetu kuwa taifa linalotii kwako, na 
utuonyeshe njia za ibadaa, na utuletee rehema 
yako; Hakika Wewe ndiye Mwingi wa kupokea 
toba na Mwingi wa kuhurumia.

2:129 Ewe Mola wetu Mlezi, na uwaletee 
Mtume miongoni mwao. Anaye wasomea Aya 
zako, na anawafundisha Kitabu na hikimab, na 
kuwatakasa. Hakika Wewe ndiye Mwenye 
kushinda, Mwenye hekima.”

2:131 Na kumbuka Mola wake Mlezi alipo 
mwambia: “Nyenyekea,” akasema: 
“Nimenyenyekea kwa Mola Mlezi wa 
walimwengu wote.

a Kujifunza njia za ibada ni njia ya Mtume Ibrāhīm ـــلاَم الـسَّ  mtu anapaswa kuomba ili kupata hili na ;عَـليَـْــهِ 
kujitahidi kwa hilo pia.
b Aya hii inabainisha ukubwa wa Maswahaba waliofunzwa Kitabu, wakafunzwa hekima, na wakatakaswa na 
Mtume ــلَّم ــهٖ وَسَ ــهِ وَالِٰ ــهُ عَليَْ ــلىَّ الـلّٰـ  Zaidi ya hayo, tunajifunza kwamba Quran nzima si rahisi kuielewa, vinginevyo .صَ
Mtume kipenzi  وَسَــلَّم وَالٰـِـهٖ  عَليَـْـهِ  ــهُ  الـلّٰـ  asingetumwa kuifundisha.Yeyote anayesema kuwa Quran ni rahisiصَــلىَّ 
kueleweka apelekwe kwa mwanachuoni aliyebobea; ukweli utadhihirika ndani ya dakika chache. Pia ni wazi 
kutokana na hili kwamba Hadith zinahitajika pamoja na Quran.
c Dalili ya dini ya kweli ni kuwa ni dini ya waliotangulia wema; kwani hizo ni dalili za uwongofu. Hapa, 
Mwenyezi Mungu Mtukufu ametangaza kwamba ushahidi wa ukweli wa Uislamu ni kwamba ni dini ya 
Mtume Ibrāhīm َـلام .عَـليَْـهِ الـسَّ

Dua ya Mtume Ibrāhīm ـلاَم هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم kwa ujio wa Mjumbe wa Mwisho عَـليَْـهِ الـسَّ .صَلىَّ الـلّٰـ
Dini ya Mtume Ibrāhīm ـلاَم .na ukuu wake عَـليَْـهِ الـسَّ
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2:130 Na ni nani angejitenga na Dini ya 
Ibrahim isipokuwa yule aliyejifanya mjinga. Na 
hakika tumemteuwa (Ibrahim) katika dunia 
hii. Na hakika yeye katika Akhera ni miongoni 
mwa watu wema.c
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2:135 Na Watu wa Kitabu wakasema: Kuweni 
Mayahudi au Manasara mtaupata uwongofu. 
Sema, “(Kamwe!) Bali sisi tunashika dini ya 
Ibrahim ambaye alikuwa amejieka mbali na 
kila batili na hakuwa miongoni mwa 
washirikina..”c

2:132 Na Ibrahim na Ya’quub wakawausia 
wana wao kufuata Dini hii: “Enyi wanangu! 
Hakika Mwenyezi Mungu amekuteulieni Dini 
hii, basi msife ila mmekuwa Waislamu.”a

2:134 Hilo ni taifa lililopita. Amali zao ni kwa 
ajili yao na vitendo vyenu ni kwa ajili yenub, 
wala hamutaulizwa juu ya vitendo vyao.

a Wazazi wasitoe tu ushauri au wosia wao kwa maelekezo ya fedha peke yake, bali wanapaswa kuwashauri 
watoto wao kuhusu imani sahihi, matendo mema, ukuu wa Uislamu, uthabiti, mwendelezo wa matendo 
mema, na kuepuka madhambi.
b Amali za mtu binafsi zitamsaidia Akhera, lakini ikiwa mtu ana imani potovu, hatafaidika na vitendo vya wengine.
c Nabii Ibrāhīm َـــلام  alikubaliwa na Mwenyezi Mungu Mtukufu kiasi kwamba dini zote zilionyesha عَـليَْـــهِ الـسَّ
fahari kuwa na uhusiano naye. Vile vile ni wazi kutoka katika aya hiyo kwamba kuwa katika watoto wa watu 
watukufu hakutoshi, isipokuwa kama matendo ya wazee hao watukufu nayo yataigwa.

2:133 (Enyi Mayahudi!) Je! Mlikuwepo wakati 
wa mauti ulipomĕka Yaaqubu alipowaambia 
wanawe: Wanangu, ni nani mtakaemuabudu 
baada yangu? Wakasema: “Tutamuabudu 
Mungu wako, na Mungu wa baba zako 
Ibrahim, Ismail na Is-haq, Mungu Mmoja. Na 
sisi ni watiifu Kwake.”

Nabii Ibrāhīm ـلاَم ـلاَم na Nabii Ya’qūb عَـليَْـهِ الـسَّ  wakiwausia wana wao wasimame imara juu عَـليَْـهِ الـسَّ
ya Dini ya Haki.
Maelezo ya ushauri uliotolewa na Nabii Ya’qūb.
Kila mtu ataona malipo na adhabu ya matendo yake kwa mujibu wa sheria ya uadilifu.
Msisitizo wa kufuata dini ya Ibrāhīm ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
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2:136 Enyi Waislamu! Semeni, “Sisi tumemua-
mini Mwenyezi Mungu na yale yaliyo teremsh-
wa kwetu, na yaliyo teremshwa kwa Ibrahim, 
na Ismail, na Is-haq, na Ya'kub, na watoto wao, 
na aliyo pewa Musa na Isa, na waliyopewa 
Manabii wengine kutoka kwa Mola wao Mlezi. 
Hatutofautishi baina ya yeyote kati yao (katika 
kuwaamini)a— na sisi tumenyenyekea kwa 
Mwenyezi Mungu.

2:137 Basi wakiamini kama mlivyo amini, 
wamepata uwongofu, na wakikengeuka basi 
wamo katika upinzani tu. Basi (ewe Mtume 
kipenzi!) Hivi karibuni Mwenyezi Mungu 
atakutoshea kukukinga na shari yao, naye ni 
Mwenye kusikia, Mjuzi.

2:138 Na tumechukua rangi ya Mwenyezi 
Mungu.b Ni rangi ya nani iliyo bora kuliko ya 
Mwenyezi Mungu? Na sisi tunamuabudu 
Yeye tu.

2:139 Sema: Je, mnabishana nasi juu ya 
Mwenyezi Mungu, ijapokuwa Yeye ni Mola 
wetu Mlezi na Mola wenu Mlezi, na sisi tuna 
vitendo vyetu, na nyinyi muna vitendo vyenu, 
na sisi tunamtakasia Yeye tu.”

a Kwa hakika kuna tofauti ya daraja kati ya Mitume (kama ilivyoelezwa katika juzuu ya tatu ya Quran), hata 
hivyo, hakuna tofauti baina yao katika suala la utume.
b Usemi “rangi ya Mwenyezi Mungu” unamaanisha imani ya kweli ya dini yake.

Dini ya manabii ndio dini pekee ya kweli.
Imani ya Maswahaba هُ عَـنْهُم .ni ya kweli na ya kuigwa رَضىَِ الـلّٰـ
Dini ya Mwenyezi Mungu Mtukufu ndiyo iliyo bora zaidi. 
Jibu kwa Mayahudi waliopinga utume wa Al-Muṣṭafā هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .صَلىَّ الـلّٰـ
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2:140 (Enyi Watu wa Kitabu!) Je, mnasema 
kwamba Ibrahim, Isma’īl, Is-haq, Ya’quub na 
watoto wao walikuwa Mayahudi au Wakristo? 
Sema: Je, mnajua zaidi au Mwenyezi Mungu? 
Na ni nani dhalimu mkubwa kuliko yule aliye 
na ushahidi kutoka kwa Mwenyezi Mungu na 
akauĕcha, na Mwenyezi Mungu si mwenye 
kughaĕlika na vitendo vyenu.”

2:141 Hilo ni taifa lililopita; vitendo vyao ni 
vyao na vitendo vyenu ni kwa ajili yenu, wala 
hamtaulizwa juu ya vitendo vyao.a

a  Katika haya kuna mazingatio kwa wale wanaojiepusha na matendo mema na wakaingia katika madhambi, 
huku wakitegemea wema wa wazazi wao, sheikh au mtu mwingine.

Kukanusha kuhusisha Uyahudi au Ukristo na Mtume Ibrāhīm ـلاَم .عَـليَـْهِ الـسَّ
Kila mtu ataona malipo na adhabu ya matendo yake kwa mujibu wa sheria ya haki.
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2:142 Wapumbavu miongoni mwa watu watase-
ma,a  “Nani amewageuza Waislamu kutoka 
kibla chao walichokuwa wakikielekea?” Sema, 
“Mashariki na Magharibi ni ya Mwenyezi 
Mungu. Humuongoza yule amtakaye katika njia 
iliyonyooka.

2:144 Tunaona mara kwa mara ukinyanyua 
uso wako mbinguni; basi kwa hakika

a Aya inaeleza wale waliokuwa wakikosoa juu ya kuifanya Kaʿbah tukufu kuwa Kibla (Baada ya Bayt 
al-Maqdis) ni wapumbavu. Mtu ambaye haelewi hekima ya maamrisho ya kidini na anakosoa isivyo haki ni 
mpumbavu, hata kama ana utaalamu na uhodari wa mambo katika hii dunia
b Ingawa maana yake ni “Kujua,” wakati viunga vyake vinapotumika kwa ajili ya Mwenyezi Mungu 
Mtukufu katika muktadha wa siku zijazo, inamaanisha kwamba Mwenyezi Mungu Mtukufu anamjaribu 
mtu mbele ya wengine, au anadhihirisha tofauti mbele yao.
c  Kuhisi kutoridhika ndani ya moyo baada ya kujua amri ya Mwenyezi Mungu Mtukufu ni dalili ya unaĕki
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Habari ya ghaibu kuhusu ukosoaji wa Wayahudi juu ya kubadilishwa kwa Kibla na majibu yake.
Umma wa Mtume wetu al-Mustafāهُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  kuwa Umma bora na mashahidi kwa watu  صَلىَّ الـلّٰـ
siku ya hukumu.
Sababu ya kubadili Kibla ilikuwa kutofautisha kati ya waumini na makaĕri
Amri ya kuifanya Kaʿbah kuwa kibla ni kwa mapenzi na furaha ya Mtume wetu kipenzi 
هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم . صَلىَّ الـلّٰـ
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2:143 Na vivyo hivyo, tumekufanyeni umma 
bora ili muwe mashahidi juu ya watu, na 
Mtume huyu awe ni shahidi juu yenu. Na (Ewe 
Mtume wangu kipenzi)  hatukukifanya Kibla 
ulichokuwa nacho awali, ila tumuoneb yule 
anayemfuata Mtume na anayerudi nyuma kwa 
visigino vyake, hayo yalikuwa mazito isipoku-
wa kwa wale aliowaongoza Mwenyezi 
Mungu.c Na wala haiwi ukuu wa Mwenyezi 
Mungu, kubatilisha imani yenu; hakika 
Mwenyezi Mungu ni mpole kwa watu, mwenye 
kuhurumia.



tutakuelekeza kwenye Kibla unachokiridhia.a 

Basi sasa elekeza uso wako upande wa Msikiti 
Mtakatifu (Masjid-ul- Haram). Na (enyi Waisl-
amu) popote mlipo elekezeni nyuso zenu 
upande huo. Hakika, wale waliopewa kitabu, 
kwa hakika wanajua kuwa haya mabadiliko ni 
ukweli kutoka kwa Mola wao Mlezib- na 
Mwenyezi Mungu si mwenye kughaĕlika na 
matendo yao.

2:145 Hata kama ukiwaletea Watu wa Kitabu 
ishara zote, hawatofuata Kibla chako, wala 
wewe hutafuata Kibla chao,c   wala baadhi yao 
hawatafuata Kibla cha wengineo. Na (Ewe 
msikilizaji)d  kama utafuata matamanio yao, 
hata baada ya elimu kukuĕkia, basi hakika hapo 
utakuwa miongoni mwa wenye kudhulumu.

2:146 Wale tuliowapa Kitabu, wanamtambua 
Mtume kama wanavyowatambua watoto wao. 
Na kuna kundi miongoni mwao kwa makusudi. 
wanauĕcha ukweli.

a Mwenyezi Mungu anapenda kile anachokipendelea Mtume wake Kipenzi وَسَلَّم وَالٰهِٖ  عَليَْهِ  هُ  الـلّٰـ  na صَلىَّ 
humtimizia lile analoliridhia.
b  Watu wa Kitabu walijua kuwa mabadiliko ya Kibla yametoka kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu kama vile 
maelezo haya yalivyoelezwa katika maandiko yao na kubainishiwa na Mitume yao.
c Watu wa Kitabu, pamoja na ushahidi, hawakuamini Kibla cha Waislamu kwa sababu ya wivu, kwani 
Utume ulikuwa umeacha nasaba ya Wana wa Israel. Wivu ni uovu mbaya sana kwa sababu unamzuia mtu 
kuukubali ukweli.
d  Haya maelekezo si kwa ajili ya Mtume wetu Kipenzi ــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم ــهُ عَليَْ  bali kwa kila msomaji au صَــلىَّ الـلّٰـ
msikilizaji wa hii aya. Au dhahiri imeelekezwa kwa Mtume صَــلىَّ الـلّٰـــهُ عَليَْــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم lakini inawahusu 
Waislamu kwa sababu Mtume  هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .hawezi kufuata matamanio ya Watu wa Kitabu  صَلىَّ الـلّٰـ
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Hali ya kundi Fulani, kuhusu kubadilika kwa Qiblah na mzozo wa ndani wa Watu wa Kitabu 
unaohusiana na Kibla chao wenyewe.
Hali ya Watu wa Kitabu kumtambua Mtume Kipenzi ــلَّم ــهٖ وَسَ ــهِ وَالِٰ ــهُ عَليَْ ــلىَّ الـلّٰـ  Na kundi miongoni   صَ
mwao linaloĕcha ukweli kwa makusudi
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Katazo la kutilia shaka mabadiliko ya Qiblah na Amri nyinginezo za Mwenyezi Mungu.
Sababu nyingine ya mabadiliko hayo ni kwamba, Qiblah kimeteuliwa kwa kila Umma; amri ya 
kushindana katika matendo mema.
Kukabili uelekeo wa Kaʿbah ni wa kila sehemu iwe safarini au laa.

2:147 (Ewe Msikilizaji)a  Ukweli ni ule unaoto-
ka kwa Mola wako Mlezi, basi usiwe miongoni 
mwa wenye shaka

2:148 Na kila mmoja anao upande anaoelekea, 
basi shindaneni katika matendo mema.b  
Mwenyezi Mungu atawakusanya wote popote 
mlipo. Hakika Mwenyezi Mungu ni muweza 
juu ya kila kitu.

2:149 (Ewe Mtume wangu Kipenzi) popote 
unapotoka elekeza uso wako kwenye Msikiti 
Mtukufu, hakika huu ndiyo ukweli kutoka kwa 
Mola wako Mlezi Na Mwenyezi Mungu si 
mwenye kughaĕlika na vitendo vyenu.

2:150 (Mtume Kipenzi) popote unapotoka  
elekeza uso wako kwenye Msikiti Mtukufu. Na 
(Enyi Waislamu) popte mlipo elekezeni nyuso 
zenu huko, ili watu (Wayahudi) wasiwe na hoja 
dhidi yenu, isipokuwa wale wasiotenda haki 
miongoni mwao; Basi msiwaogope wao,

a Haya maelekezo pia hayakulengwa kwa Mtume Kipenzi وَسَــلَّم وَالٰـِـهٖ  عَليَْــهِ  ــهُ  الـلّٰـ  bali kwa kila mtu صَــلىَّ 
anayekutana na aya hii; au inaonekana imeelekezwa kwa Mtume هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  lakini inawahusu pia صَلىَّ الـلّٰـ
Waislamu kama ilivyo kwa Mtume ــهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم  kamwe hatotilia shaka amri ya Mwenyezi Mungu صَلىَّ الـلّٰـ
Mtukufu.
b  Hapa inaelezwa watu wasishindane wao kwa wao katika mambo ya mali, vyeo, umaarufu na kukubalika 
kwenye jamii, kwani hayo ni mambo ya kupita tu, wakati uchamungu, ibada na uadilifu ndiyo vitu vya 
kudumu na yanayostahiki juhudi zetu.

Mada

Maoni

Sura Al-Baqarah Juzuu - 02



Kusudi la ujio wa Mtume uliobarikiwa
Amri ya kumkumbuka Mwenyezi Mungu Mtukufu, kushukuru neema zake, na kujiepusha na 
kutokushukuru 
Amri ya kutafuta msaada kwa subira na Sala; ubora wa watu wenye subira.
Sifa ya aliyekufa shahidi, ni kuwa hai, na kusema kuwa amekufa hairuhusiwi.

2:151 Kama tulivyomtuma kwenu, Mtume 
kutoka miongoni mwenu,  anawasomea aya 
zetu, na anawatakasa, na anawafundisha 
Kitabu na hekima, na anawafundisha mliyoku-
wa hamyajui.b

2:152 Basi nikumbukeni, nami nitawakumbuka, 
na mnishukuru na wala msinikufuru.c

2:153 Enyi mlioamini! Takeni msaada kwa 
subira na Salad. Hakika Mwenyezi Mungu 
yuko pamoja na wanaosubiri.

2:154 Wala msiseme waliouwawa katika njia ya 
Mwenyezi Mungu, wamekufa. Bali wao wako 

a Hofu ya Mwenyezi Mungu Mtukufu inatakiwa kuwa juu ya kila hofu na kutafuta radhi zake kutangulie juu 
ya furaha ya viumbe.
b  Kwa hakika, Mtume Kipenzi ــهُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَــلَّم  hakufundisha tu mada za Qurʾan tukufu na maagizo صَلىَّ الـلّٰـ
ya Mwenyezi Mungu bali anafundisha muongozo, mafanikio, hekima na elimu nyinginezo, kwani yeye 
Mtume هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .ana ujuzi wote wa wale waliotangulia kabla yake na walio baada yake صَلىَّ الـلّٰـ
c Neno, kufr hapa linamaanisha “kutokuwa na shukrani” Kwa sababu linatokea pamoja na “shukrani” 
(shukr). Ingawa inamaanisha “kutokuamini” pale linapotumika kupinga Uislamu au Imani.
d Kutafuta msaada kwa chanzo kisichokuwa Mwenyezi Mungu Mtukufu, siyo ushirikina (Kwa sababu 
chanzo kinazingatiwa kuwa ni njia tu na si msaidizi wa asili au kitu cha kuabudiwa).

niogopeni Mimi,a Ili niwatimizieni neema 
yangu na ili mpate kuongoka.
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a  Waliokufa shahidi, bila ya shaka wako hai, ingawa hatuwezi kutambua kiwango kamili cha maisha yao. 
Kwa sababu hii, wanafanyiwa taratibu za kawaida na maagizo ya watu waliokufa.
b  Ṣafā na Marwah ilipata ukuu kutokana na kunasibishwa na Sayyidatunā Hājirah. Kihistoria, ni vilima 
viwili (haviko mbali na eneo la Kaʿbah) ambapo katikati yake Bi Hājirah alitafuta maji. Leo hii, Waislamu 
wanaiga mapambano yake kama ibada ya Hijja na Umrah. Maeneo na vitu vinavyofungamana na watu wema 
huwa vitukufu katika dini, hii ni moja ya mifano mingi.

2:155 Hakika tutawajaribu kwa khofu na njaa; 
na upungufu wa mali, watu na matunda. Na 
wape  bishara  njema wale wanaosubiri.

2:156 Wale ambao ukiwasibu msiba husema, 
“Sisi ni wa Mwenyezi Mungu na hakika kwake 
tutarejea”

2:157 Hawa ndio watu walio na baraka kutoka 
kwa Mola wao Mlezi na rehema zake. Na hawa 
ndio watu walioongoka. 

2:159 Hakika wale wanaoĕcha Aya zilizo wazi 
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hai ila nyinyi hamutambui.a

2:158 Hakika, Safā na Marwah ni katika alama 
za Mwenyezi Mungu,b  kwa hiyo yeyote anaye-
fanya Hijja au Umrah, kwenye hii Nyumba 
Tukufu, basi hakuna dhambi kwake kutembea 
baina yao. Na yeyote yule atakayetenda mema 
kwa hiyari yake, basi Mwenyezi Mungu ni 
Mlipaji na Mjuzi wa Yote.

Mtu hujaribiwa kwa mitihani na kuna habari njema kwa mwenye subira.
Ubora wa vilima vya Ṣafā na Marwah na kuondoa wasiwasi waliokuwa nao Waislamu. 
Onyo la laana kwa wanaoĕcha ukweli na ahadi ya msamaha kwa wanaotubu 



na uwongofua tuliowateremshia, ingawa 
tumeweka bayana kwa watu katika Kitabu; hao 
anawalaani Mwenyezi Mungu na wanawalaani 
wenye kulaani.

2:160 Isipokuwa wale waliotubu na wakaten-
geneza na wakadhihirisha (yaliyoĕchikana), 
basi hao nitawakubalia toba yao; na Mimi ni 
mwingi wa kupokea toba, Mwenye kurehemu.

2:161 Hakika waliokufuru na wakafa hali ya kuwa 
ni makaĕri,b hao iko juu yao laana ya Mwenyezi 
Mungu na Malaika, na ya watu wote c.

2:162 Watakaa humo milele, adhabu yao 
haitapunguzwa, na wala hawatapewa muda wa 
kupumzika.

2:163 Na Mungu wenu ni Mungu mmoja, 
hakuna Mungu mwingine ila yeye, Mwingi wa 
Rehema,  Mwenye Kurehemu.

a  Kuĕcha mafundisho ya dini ni dhambi, iwe kwa kuyaĕcha pale yanapohitajika, au kuwaelekeza watu 
kimakosa. Kwa kweli, kufundisha mafundisho yasiyo sahihi huleta matokeo mabaya zaidi. Siku hizi, 
inaonekana kuna uhuni wa watu kutoa maoni kimakosa juu ya mambo ya Qur’an na Sunna; onyo katika 
Aya inawahusu watu wote wa aina hiyo.
b  Kuffār (Neno la Qurʾan) ni wingi wa Kāĕr (Makaĕri).
c Kunyimwa hazina ya Imani wakati wa kifo ni hali mbaya zaidi, wakati kufa na imani ni mafanikio makubwa zaidi. 
Kwa hiyo kila Muislamu anapaswa kuogopa kifo kibaya licha ya kuwa na matendo mema, ibada na uchamungu.

Mada

Maoni

Onyo kwa waliokufa katika hali ya ukaĕri 
Mwenyezi Mungu Mtukufu pekee ndiye anayestahiki kuabudiwa

Sura Al-Baqarah Juzuu - 02



2:164 Hakika, kuumbwa kwa mbingu na ardhi; 
ubadilishaji wa mchana na usiku, marikebu 
zipitazo baharini zikiwa zimebeba yale yanay-
owanufaisha watu; mvua anayoiteremsha 
Mwenyezi Mungu kutoka mbinguni, akaihui-
sha nayo ardhi baada ya kufa kwake; na akaen-
eza humo kila aina ya wanyama, na mabadiliko 
ya upepo na mawingu yanayo amrishwa kupita 
baina ya mbingu na ardhia- kwenye haya yote, 
bila shaka zipo ishara kwa wenye akili.b

2:165 Na miongoni mwa watu wapo wanaofan-
ya washirika katika ibada wasio kuwa Mwenye-
zi Mungu; wanawapenda kama wanavyompen-
da Mwenyezi Mungu; lakini kwa wale 
wanaoamini, wanampenda zaidi Mwenyezi 
Mungu. Na laiti madhalimu wangeiona hali, 
ambapo watashuhudia adhabu, kwani uweza 
ni wa Mwenyezi Mungu pekee, na Mwenyezi 
Mungu anaadhibu vikali.

2:166 Waliofuatwa watakapowakataa wale 
waliowafuata, na wataona adhabu; na 
mafungamano yao yote yatakatika.c

a Kutafakari kila jambo lililotajwa katika aya humfanya mtu azidiwe na maajabu ya nguvu za Mwenyezi Mungu.
b Sayansi ni njia ya kupata utambuzi Fulani juu ya ukuu wa nguvu za Mwenyezi Mungu; utambuzi huu 
utaongezeka kwa kiwango cha kuongezeka utaalamu. Kama mtu atasoma sayansi kwa nia ya kuutumikia 
Uislamu na kuĕkia kiwango cha juu cha utambuzi wa Mwenyezi Mungu Mtukufu, basi hili lingekuwa ni 
tendo kubwa la ibada; hii ingethibitisha utiifu wa amri ya kutafakari juu ya uumbaji.
c  Siku ya Hisabu, mafungamano ya makaĕri yatakatika, wakati mafungamano baina ya watu wema na 
walioamini yatabaki imara.

Mada

Maoni

Dalili za Uweza na Rehema za Mwenyezi Mungu Mtukufu; amri ya kutafakari juu ishara hizi.
Mapenzi ya washirikina kwa Miungu ya uongo
Mapenzi ya waumini kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Ni onyo kwa washirikina.
Kukata tamaa na viongozi wa washirikina na kutoshirikiana kwao siku ya Kiyama
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2:167 Na wale waliowafuata watasema, “Laiti 
tungeweza kurudi tukawakataa kama wao 
walivyotukataa sisi.a” Hivyo Mwenyezi 
Mungu atawaonyesha vitendo vyao kuwa 
majuto yao wala hawatakuwa wenye kutoka 
motoni.

2:168 Enyi watu, kuleni vilivyomo katika ardhi, 
halalib na saĕ,c  na wala msifuate hatua za 
shetani. Hakika huyo ni adui wenu wa wazi 
kabisa.

2:169 Yeye atawaamrisheni tu kufanya maovu 
na machafu, na mumsingizie Mwenyezi 
Mungu mambo msiyoyajua.

2:170 Wanapoambiwa,“Fuateni aliyoyater- 
emsha Mwenyezi Mungu” husema, “sisi 
tutafuata tulio wakuta nayo baba zetu” Je hata 
ikiwa baba zao walikuwa hawaelewi kitu 

a Kumbuka, majuto ya kweli juu Imani na matendo mema yatamgusa kaĕri, lakini waumini pia watajutia 
upungufu wa matendo mema na matendo yoyote ya dhambi.
b Katika Uislamu ulaji wa halali na kujiepusha na haramu kunasisitizwa sana; mtu hawezi kuwa 
mchamungu kwa kupata kipato cha haramu na kukitumia. Rushwa, riba, wizi, uporaji n.k ni mifano ya 
kipato cha haramu.
c  “Ḥalāl na Ṭayyib” maana yake ni halali kuliwa (kama nyama ya mbuzi, mboga mboga, dengu n.k.) na 
vimepatikana katika njia inayoruhusiwa (si kwa rushwa au wizi).

Mada

Maoni

Amri ya kula halali na saĕ; na uharamu wa kufuata njia za shetani.
Kazi ya shetani ni kuamrisha maovu, kukosa haya, na kumsingizia uongo Mwenyezi Mungu Mtukufu
Washirikina wakiwafuata mababu zao kwa upofu, (bila kutafakari) na hukumu yake
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2:173 Yeye amewaharamishieni tu mzoga na 
damu, na nguruwe na mnyama ambae alitajiwa 
katika kuchinjwa kwake jina la asiyekuwa 
Mwenyezi Mungu,c kwa hiyo kwa yeyote 
aliyelazimika si kwa kutaka mwenyewe wala 
kuzidisha kiwango cha ulazima, hakuna 
dhambi juu yake; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mwingi wa Kusamehe, na Mwingi wa Rehema.

2:171 Na mfano wa walio kufuru ni kama mfano 
wa yule ambaye anampigia kelele asiye sikia ila 
wito na sauti tu. (Hawa makaĕri) ni viziwi, 
mabubu, na vipofu, kwa hiyo hawaelewi.b

a Kuwafuata wazee wakienda kinyume na sheria ni haramu. Pia kuwafuata wazee katika matendo ya 
dhambi, hairuhusiwi. Kwa mujibu wa hadithi moja, “hakuna ruhusa ya kumtii kiumbe katika kumuasi Mola 
Muumba” Baadhi hutumia kisingizio cha desturi ya wazee au mila za kikabila wanapofuata matendo 
kinyume na Uislamu kwenye vifo, ndoa, urithi na mambo mengine; visingizio vya aina hiyo si sahihi na 
havikubaliki.
b  Macho, masikio, ulimi, ni nyenzo za kuona, kusikia, na kuongea haki, na hiyo ndio faida yake halisi. Kwa 
kuwa makaĕri hawanufaiki na faida ya hivi viungo, wanaelezewa kama viziwi, mabubu na vipofu.
c Kumtaja yeyote asiyekuwa Mwenyezi Mungu Mtukufu, wakati wa kitendo cha kuchinja, kutamfanya 
mnyama kuwa kibudu na haramu kuliwa. Aya hii haihusu kumnasibisha mnyama na mtu mwingine wakati 
wa uhai wake.

Mada

Maoni

Mfano wa jinsi makaĕri wasivyoukubali ukweli 
Amri ya kula vyakula vilivyo halali na kumshukuru Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Vyakula vilivyo haramu na ruhusa ya kutumia wakati wa dharura inayokubalika kisheria. 
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wala hawakuongoka? a

2:172 Enyi mlioamini, kuleni katika vitu vizuri 
tulivyo waruzuku , na mumshukuru Mwenyezi 
Mungu; kama yeye pekee ndiye 
mnayemuabudu.



a Kuĕcha, kunahusisha kutowataarifu wengine juu ya yaliyoandikwa kwenye Kitabu, kutowasomea 
wengine, kutowaonyesha wengine, na pia kujaribu kuĕcha maana ya kweli kwa kutoa maelezo ya uongo.
b  Hii ina maanisha Mwenyezi Mungu hatoongea nao kwa huruma.
c  “Mā” (ما) hapa inaweza kuelezewa kama hisia ya mshangao au inaweza kuelezea hali ya kuuliza swali.
d Hapa “Kitabu” ina maanisha, Qurʾan au Torati; kwenye sehemu ya kwanza “kuhitaliĕana” imemaanisha 
kutokbali, na kwenye sehemu ya pili, kutokukubali ipasavyo, kama ambavyo Wayahudi wasivyoikubali 
kabisa Qur’an, na wanadai kuikubali Torati, lakini pia hawakuikubali yote (ipasavyo).

Mada

Maoni
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Adhabu kali za kuuza dini na sababu zake.
Maelezo yanayohusiana na matendo mema; kukubali imani na kuwasaidia ndugu na yatima, 
kusimamisha swala, kutoa zaka n.k.

2:174 Hakika, wale wanaoĕcha yale Mwenyezi 
Mungu aliyoyateremsha kwenye Kitabu,a  na 
badala yake wanachukuwa thamani ndogo, hao 
hawali matumboni mwao ila moto, wala 
Mwenyezi Mungu hatosemab nao siku ya 
Kiyama wala hatawatakasa; na kuna adhabu 
chungu kwa ajili yao.

2:175 Hao ndio walionunua upotofu badala ya 
uwongofu, na adhabu badala ya kusamehewa; 
hivi ni kwa kiasi gani wanaweza kuuvumilia 
moto?c

2:176 Hii (adhabu) ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu ameteremsha Kitabu kwa haki. Na kwa 
hakika, wale waliohitilaĕana katika Kitabud 

wamo katika upinzani ulio mbali.

2:177 Uwema hauko kwenye kuelekeza nyuso 
zenu Mashariki au Magharibi. Bali uwema wa 
kweli ni kwa wale wanaomuamini Mwenyezi 
Mungu na Siku ya Hukumu na malaika na 
Kitabu na Mitume, Na anawapa mali kwa 



mapenzi ya Mwenyezi Mungu jamaa na mayati-
ma na maskini na wasaĕria , na waombao na 
katika kuwaachia huru watumwa; na 
akasimamisha swala, na akatoa Zaka, na 
wanaotimiza ahadi yao wanapoahidi; na wale 
wenye subira wakati wa majanga, shida na 
wakati wa Jihadi. Hao ndiyo  wakweli.b  Na hao 
ndiyo wachamungu.

2:178 Enyi mlioamini! Kulipiza kisasi kume-
faradhishwa juu yenu katika waliouwawa.cM-
tu huru kwa mtu huru, na mtumwa kwa 
mtumwa, na mwanamke kwa mwanamke. Basi 
yeyote yule anayesamehewa na ndugu yake 
chochote basi afuatiliwe kwa wema, na yeye 
alipe kwa uzuri.d  Hii ni kufanyiwa uwepesi 
kutoka kwa Mola wenu Mlezi na ni rehema. 
Basi yeyote atakaevuka mipaka baada yake, 
atapata adhabu chungu.

2:179 Na katika kulipiza kisasi kuna uhai kwa 
ajili yenu enyi wenye akili Ili 

a  Ibn al-Sabīl (Mwana wa njia) ni maneno ya kiarabu yenye maana ya msaĕri.
b  Wale wanaoshikilia Imani sahihi, wakaswali na wakatoa sadaka na zaka na wakaishika subira, wakatimiza 
ahadi na wakatenda mema, ni wa kweli katika madai yao ya Imani. Mwenyezi Mungu Mtukufu atujaalie 
tuwe miongoni mwao.
c “Qatlā” (neno la Qurʾan) ni wingi wa neno “Qatīl” ambalo linamaanisha mtu aliyeuwawa.
d Warithi wa mtu aliyeuwawa ikiwa wameridhika na ĕdia yao, basi wafuatilie kwa njia nzuri, na muuaji 
anapaswa kulipia ĕdia hiyo kwa njia ya amani.

Mada

Maoni
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Wajibu wa kulipiza kisasi na baadhi ya sheria za diyah. 
Faida kubwa ya kuamrisha kulipiza kisasi.



msalimike.a

2:180 Imefaradhishwa kwenub, kuwa umauti 
unapomĕka yeyote kati yenu, kama akiacha 
mali atoe wasia kwa wazazi wake na jamaa zake 
kwa uadilifu; hii ni wajibu juu ya wachamungu.

2:181 Na atakaeubadilisha wasia baada ya 
kuusikia, basi dhambi yake ni juu ya wale 
ambao wameubadilisha.c  Hakika Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye Kusikia, Mjuzi.

2:183 Enyi mlioamini! Imefaradhishwa kwenu

Mada

a  Katika “kisasi” “kuna uhai” kwa sababu ni kizuizi cha mauaji, kwani wahalifu wanajua kuwa uhai wao 
unaweza kutolewa kama malipo. Ikiwa adhabu ya kifo itatolewa, watu watazingatia, na hii itakuwa njia ya 
kulinda maisha ya watu.
b  Wajibu huu ulikuwepo kabla ya kuteremshwa hukumu ya mirathi. Kwasababu wakati huo mali ilikuwa 
ikigawanywa kwa njia ya wasia tu. Hukumu ya mirathi ilipoteremshwa Wajibu wa kutoa wasia ulifutwa; 
ingawa, bado inaruhusiwa.
c  Baada ya kutoa wasia, mtu ana haki ya kuubadilisha wakati wa uhai wake, lakini baada ya kifo chake, 
wasia (wa marehemu) hauwezi kubadilishwa na mtu mwingine.
d  Endapo mwanachuoni, mtawala, mrithi au ndugu atagundua kuwa mtu anayekufa amemdhulumu mtu 
kwa wasia wake, au si mwenye kufuata sheria za kiislamu na  akamshawishi kubadili wasia, basi hatopata 
dhambi bali atastahili thawabu.

Maoni
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2:182 Mwenye kuogopa upendeleo au dhambi 
kwa yule anayefanya wasia na akasuluhisha 
baina yao, basi hana dhambi juu yake.d  
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa 
kusamehe, Mwingi wa Kurehemu.

Amri ya kutoa wasia na baadhi ya sheria zinazohusiana nazo.
Wajibu wa kufunga; Msamaha kwa wagonjwa na wasaĕri. 



kufunga,a kama ilivyofaradhishwa kwa wale 
waliotangulia kabla yenu, ili mpate kuwa 
wachamungu.

2:185 Mwezi wa Ramadhani,c ndiyo mwezi 
ulioteremshwa Qur’an; uongofu kwa watu na 
hoja zilizo wazi za uwongofu na upambanuzi; 
Basi yeyote miongoni mwenu, atakayeuĕkia 
mwezi huu, basi atimize swaumu yake. Na aliye 
mgonjwa au safarini. Basi atimize idadi hiyo ya 
swaumu katika siku nyingine. Mwenyezi Mungu 
anakutakieni yaliyo mepesi, wala hakutakieni 
ugumu, ili muweze kutimiza idadi ya swaumu,             
na mumtukuze Mwenyezi Mungu kwa  kuwa

a  Aya hii inaelezea wajibu wa kufunga katika Uislamu. Katika sheria ya Uislamu, kufunga ni kujizuia kula, 
kunywa na tendo la ndoa (kujamiiana) kuanzia Alfajiri (inapoanza Alfajiri) mpaka jua linapozama kwa nia 
halisi ya kufunga.
b  Mgonjwa anasamehewa ikiwa kufunga kunaweza kuzidisha hali yake au kuhatarisha maisha yake, na 
msaĕri anasemehewa anaposaĕri umbali wa km 92 (makadirio, Maili 57.5) au zaidi.
c Ramadhani ndiyo mwezi pekee uliotajwa ndani ya Qurʾan kwa jina, ilipata utukufu kwa sababu ya 
uhusiano wake na Qurʾan. Hili linadhihirisha kuwa wakati au tukio lolote linapohusishwa na jambo 
linaloheshimiwa, basi litaheshimiwa mpaka siku ya Hukumu; hivyo siku na nyakati zilizohusishwa na 
Baraka za Mazazi ya Mtume na safari yake ya Meraji, zikaheshimiwa.

Mada

Maoni

Utukufu wa Ramadhani, sharti la kufunga, sheria za mgonjwa na msaĕri 
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2:184 Siku maalumu za kuhesabika. Basi mion-
goni mwenu atakayekuwa mgonjwa au yuko 
safarini anaweza kulipa idadi ya hizo swaumub 

siku nyingine. Na kwa wale wasioweza kufunga 
watoe ĕdia kwa kumlisha masikini. Basi anaye-
fanya wema zaidi kwa hiyari yake, basi hiyo ni 
bora kwake. Na kufunga ni bora kwenu, ikiwa 
mnatambua.



2:186 Na ‘Ewe Mtume Kipenzi’! Waja wangu 
wanapokuuliza kuhusu mimi, basi mimi niko 
karibu. Nakubali dua ya mwenye kuniomba 
anaponiomba,b basi watii amri yangu na 
waniamini Mimi ili wapate uwongofu.

2:187 Mmehalalishiwa usiku wa Saumu 
kuingiliana na wake zenu.c  Wao ni nguo 
kwenu na nyie ni nguo kwao. Mwenyezi 
Mungu anajua mlikuwa mkizikhini nafsi zenu, 
kwa hiyo akakubali toba zenu na 
akawasameheni; kwa hiyo sasa mshiriki nao 
kwenye tendo la ndoa na tafuteni katika yale 
Mwenyezi Mungu aliyowaandikia;d  na kuleni 
na kunyweni mpaka uzi mweupe (Alfajiri) 
ubainike kwenu kutoka kwenye uzi mweusi 
(usiku); kisha kamilisheni funga mpaka usiku. 

a  Kukamilisha idadi iliyoamrishwa, inamaanisha siku Ishirini na tisa au thelathini za kufunga. Maelezo ya 
“mumtukuze Mwenyezi Mungu” ni kuwa Mwenyezi Mungu amewafundisha hukumu za dini yake basi 
mumtukuze na mumshukuru kwa jambo hili.
b  Kuomba dua maana yake ni mja kutaja haja yake, na Kukubali dua ni Mwenyezi Mungu kumuitikia mja 
wake kwa kusema (Labbayka ʿAbdī). Ama kupata alichokiomba ni jambo lengine.
c  “Rafath” maana yake halisi ni maneno ya ndani kati ya mume na mke yasiotajwa mbele ya  wengine. Hapa 
ina maana ya kujamiiana.
d Maana moja ya kutafuta, “kile alichomrisha Mwenyezi Mungu” ni kwamba, Wanandoa wajamiiane kwa 
nia ya kupata Watoto, ili idadi ya Waislamu iongezeke na dini iimarishwe.

Mada

Maoni

Kukubalika kwa dua na kuhimiza utii wa sheria
Hukumu ya tendo la ndoa wakati wa Ramadhani na wakati wa kufanya itikafu; sheria 
zinazohusiana na mlo wa daku (suhur).
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amekupeni uwongofu, na ili mpate kushukuru.a



2:188 Wala msiliane mali nyinyi kwa nyinyi 
kwa dhulma, na wala msizipeleke kesi zao kwa 
mahakimu ili mpate kula sehemu ya mali za 
watu kwa dhambi hali yakuwa mnajua.b

2:189 Wanakuuliza  juu ya mwezi mpya.c   
Sema. “Hizi ni alama za nyakati kwa ajili ya 
watu na Hija”. Wala sio wema kuingia kwenye 
majumba kwa kuvunja kuta zake za nyuma, 
bali mwema ni mchamungu,d na ingieni 
majumbani kupitia milango yake, na 

a  Aya inasema, inaruhusiwa kwa mume na mke kujamiiiana wakati wa usiku wa Ramadhani, endapo tu 
mmoja wao hafanyi itikafu; imeharamishwa mtu kujamiiana wakati yuko itikafu.
b  Kufungua kesi ya uongo dhidi ya mtu kwa faida isiyo halali, ni marufuku, na kutoa rushwa, au 
kuwashawishi watu wenye mamlaka kwa faida isiyo halali, kuwadhuru wengine kwenye mchakato, pia ni 
marufuku. Wale wanaofungamana na watu wenye mamlaka, wanapaswa kuzingatia hukumu ya Aya hii.
c  Ahillah (Neno la Qurʾan) ni wingi wa neno la Kiarabu, hilāl— Mwezi mpya unaoonekana mwanzoni mwa 
mwezi mwandamo. 
d  Aya hii iliteremka kutokana na desturi ya zama za ujinga; kudhani kuwa kitendo hakiruhusiwi wakati 
sheria inakiruhusu, hiyo ni njia ya wajinga. Kubuni mila potofu na kujiwekea vikawazo hairuhusiwi. Wala 
hairuhusiwi kulazimisha tendo ambalo halijalazimishwa kisheria. 

Mada

Maoni

Ni haramu kula (kupata) mali ya watu bila ya haki, na kuwalazimisha waitwe kwenye mahakama 
ya sheria kwa ajili hiyo.
Hekima za awamu za mwezi.
Uchamungu ndio wema wa kweli.
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Na wala msiingiliane nao wakati mmekaa 
Itikafu msikitini.a Hii ndiyo mipaka ya 
Mwenyezi Mungu, basi msiikaribie. Hivyo 
Mwenyezi Mungu anabainisha aya zake kwa 
watu ili wapate kuwa wachamungu.



2:190 Na piganeni katika njia ya Mwenyezi 
Mungu na wale wanaokupigeni, na msivuke 
mipaka. Hakika Mwenyezi Mungu hawapendi 
wenye kuvuka mipaka.

2:191  Na (wakati wa Jihadi) wauweni  makaĕri 
popote mutakapowakuta  na watoeni sehemua 

waliyokutoeni; na ĕtina ni mbaya kuliko 
mauaji. Wala msipigane nao karibu na Msikiti 
Mtukufu mpaka wakupigeni huko, wakikupi-
geni huko nanyi wauweni. Hivyo ndivyo 
yalivyo malipo ya makaĕri.b

2:192 Kisha wakiacha basi Mwenyezi Mungu 
ni Mwingi wa Kusamehe na Mwenye 
Kurehemu.

2:193  Na piganeni nao mpaka pasiwe na 
ĕtna,c na ibada iwe ya Mwenyezi Mungu. 
Kisha kama wakiacha basi adhabu kali itabaki 
kwa madhalimu tu.

2:194 Mwezi Mtukufu kwa mwezi Mtukufu, na 
vitu vitakatifu vimeekewa kisasi. Basi yule

a Hii inahusu hasa kuua makaĕri katika mazingira ya kivita, na si amri isiyo na ukomo ya kuua kiholela 
katika kila hali bila kuzingatia amani au vita.
b  Waislamu hawaruhusiwi kupigana ndani ya Eneo Tukufu la Haram kwani hii inapinga utukufu wa eneo 
hilo. Hata hivyo, kama makaĕri wataanzisha vita dhidi ya Waislamu katika eneo hilo tukufu, basi 
inaruhusiwa kupambana nao.
c  Hapa ĕtnah maana yake ni ushirikina.

Mada

Maoni

Amri ya Jihadi na kukataza kupita mipaka.
Sheria ya kuwaua makaĕri wakati wa Jihadi, na kukataza kuanzisha vita katika eneo tukufu (Ḥaram).
Amri ya Jihadi dhidi ya makaĕri wa Arabuni mpaka ushirikina uĕke ukomo.
Kuwatumainisha Waislamu baada ya kupigana vita wakati wa mwezi mtukufu.
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muogopeni Mwenyezi Mungu ili mpate 
kufaulu.



anayewashambulia nanyi mshambulieni kwa 
kadiri alivyo kushambulieni na mcheni 
Mwenyezi Mungu, na mjue kuwa Mwenyezi 
Mungu yu pamoja na wanaomcha.a

2:195 Na toeni katika njia ya Mwenyezi Mungu, 
wala msijitie katika maangamizo kwa mikono 
yenu, na mfanye wema, Hakika Mwenyezi 
Mungu anawapenda wafanyao wema.

2:196 Na kamilisheni Hijja na Umrah kwa ajili 
ya Mwenyezi Mungu. Basi, kama mumezuiliwa 
(kuingia Makka),b  basi (mtumeni ndani ya 
Haram) mnyama wa kuchinjwa anayepatikana 
kwa urahisi; na musinyoe vichwa vyenu mpaka 
mnyama wa kuchinjwa aĕke sehemu yake. Basi 
miongoni mwenu atakayekuwa mgonjwa au 
ana maradhi ya kichwa, basi atoe ĕdiya kwa 
swaumu au sadaka au kuchinja  mnyama.c 

Kisha mtakapokuwa katika amani, basi

a Zingatia ustaarabu wa hali ya juu, tabia njema, na kuepuka ukandamizaji katika Uislamu; pale adui 
anapokamatwa na mtu ana hisia kali za kulipiza kisasi, Waislamu wanaelekezwa kutumia uchamungu na 
haki ili kuepuka kuvuka mipaka katika kulipiza kisasi chao.
b  ihṣār maana yake ni kutoweza kutimiza Hijja au umra baada ya kufunga ehram kwasababu ya hofu ya 
kuvamiwa na adui au mnyama au kuzidiwa na maradhi.
c Jambo lililokatazwa kufanywa wakati wa ehram lenye kuwajibisha kuchinja, likifanywa kwa dharura ya 
ugonjwa, jeraha au maradhi kichwani, basi kuna hiari ya kutoa sadaka moja moja kwa maskini 6 au 
kuwalisha siku moja mara mbili kiasi cha kuwashibisha au kufunga siku 3 au kuchinja.

Mada

Maoni

Amri ya kutumia katika njia ya Mwenyezi Mungu na kuharamisha kujiangamiza
Baadhi ya sheria na adabu zinazohusiana na Hijja na Umrah. 
Sheria ya kuzuiwa kuingia kwenye Hijja (ihṣār).
Tamattuʿ and Qirān; Kuunganisha Hijja na Umrah katika safari moja.
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yeyote atakayechukua faida ya kuunganisha 
Umrah na Hijja, ni lazima kwake, kuchinja 
manyama anaepatikana kwa urahisi; na 
asiyepata (uwezo wa kuchinja), basi afunge 
siku tatu wakati wa siku za Hijja na siku saba 
mtakaporudi majumbani mwenu. Hizi ni kumi 
kamili.a Hii sheria ni kwa yule asiyekuwa 
mkazi wa Makka.b Na mcheni Mwenyezi 
Mungu, na mjue kuwa Mwenyezi Mungu ni 
mkali wa kuadhibu.

2:198 Hakuna dhambi juu yenu kuitafuta 
fadhila ya Mola wenu Mlezi. Basi mtakaporudi 
kutoka Arafat, mkumbukeni Mwenyezi

a  Mwenye kuunganisha Hajj na Umra kwenye safari moja analazimika kuchinja kwa kutoa shukrani.Na 
kama hana uwezo wa kuchinja basi afunge siku 10. Afunge siku 3 baada ya kufunga ehraam kwanzia tarehe 
mosi Shawwal hadi tarehe 9 dhul hijja. Kisha amalize kufunga siku 7 baada ya tarehe 13 dhul hijja.
b   Hijja ya Tamattu na Qiraan (kuunganisha Hijja na Umra) ni kwa wale wanao kaa nje ya mipaka ya 
Miqaat. Ama kwa wale wanaoishi ndani ya mipaka ya Miqaat wanaruhusiwa tu kufanya Hijja ya Ifraad 
(Hijja peke yake bila ya kufanya Umra).
c  Marejeo kwa “watu wenye akili” ina maana kuwa wenye akili ya kweli inahusisha kumcha Mwenyezi 
Mungu Mtukufu na kwa yule asiyemcha Mwenyezi Mungu Mtukufu, kimsingi hana akili.

Mada

Maoni

Nani ana ruhusa ya kufanya Hijja ya Tamattuʿ au Hijja ya Qirān?
Baadhi ya makatazo ya Hijja.
Uchamungu ni masurufu bora ya safari.
Ruhusa ya kufanya biashara wakati wa Hijja na amri ya kumkumbuka Mwenyezi Mungu 
Mtukufu mara kwa mara
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2:197 Hijja ni miezi maalumu; basi mwenye 
kutia nia ya kufanya Hijja katika miezi hiyo, 
basi akiwa humo ndani ya Hijja pasitajwe 
mambo ya kujamiiana mbele ya wanawake, 
wala pasiwepo dhambi wala ugomvi. Na wema 
wowote mnaoufanya, Mwenyezi Mungu 
anaujua. Na chukueni masurufu, kwani 
masurufu iliyo bora, hakika ndiyo uchamungu; 
na niogopeni mimi, enyi watu wenye akili!c



a  Watu wa Maquraishi wangeamua kusimama Muzdalifah badala ya kuungana na wengine huko Arafat. 
Baada ya wengine kurudi kutoka Arafat, Maquraishi wangerudi kutoka Muzdalifah kama kuonyesha kuwa 
wao ni bora kuliko wengine. Aya inawaamrisha Maquraishi kuwa wasimame Arafaat kama watu wengine 
na warudi pamoja nao. Sheria za kiislamu hazibadiliki kwa makabila au vyeo vya kijamii; tajiri au maskini, 
mweupe au mweusi, Muarabu au asiyekuwa Muarabu, watu wote ni sawa katika kufuata sheria za Uislamu.
b  Katika enzi ya Ujinga, Waarabu wangewasifu wazee wao karibu na Kaʿbah baada ya kuhiji. Uislamu 
umewafundisha kuwa, haya ni maonyesho yasiyo na maana, ya umaarufu na majivuno ambayo yanapaswa 
kubadilishwa na kumkumbuka Mwenyezi Mungu Mtukufu.
c Kumbuka, inaruhusiwa kwa Muumini kuomba dua kwa ajili ya kuboresha mambo yake ya kidunia. Kama 
hili likifanywa ili kuunga mkono Uislamu, basi dua yake itazingatiwa kuwa ni suala la dini. Lakini kuomba 
kwa ajili ya dunia peke yake na kusahau akhera ni jambo ambalo halimfai Muumini.

Mada

Maoni

Tofauti ya dua kati ya mtafutaji wa dunia na mtafutaji wa Akhera
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Mungu penye Mashʿar-ul-Ḥarām; na mkum-
bukeni yeye kama alivyowapa uwongofu, 
ingawa kabla ya hili mlikuwa miongoni mwa 
waliopotea.

2:200 Kisha mkimaliza ibada zenu za Hijja, 
mkumbukeni Mwenyezi Mungu kama vile 
mlivyokuwa mkiwakumbuka baba zenu, bali 
mkumbukeni yeye zaidi ya hao.b  Na miongoni 
mwa watu, mtu husema, “Ewe Mola wetu 
Mlezi! Tupe duniani”c  na kwake yeye hana 
fungu katika Akhera.

2:201 Na mmoja wao husema “ Ewe Mola wetu 
Mlezi! Utupe mema duniani na utupe mema 
akhera (pia), na utulinde na adhabu ya Moto”.

2:199 Kisha, ‘Enyi watu wa Maquraishi,’ rudini 
kutoka sehemu ile ile wanayorudi wenginea, 
na ombeni msamaha kwa Mwenyezi Mungu; 
hakika, Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa 
Kusamehe, Mwingi wa Kurehemu.



2:202 Hawa watu watapata sehemu katika yale 
waliyoyachuma na Mwenyezi Mungu ni Mwep-
esi wa Kuhesabu.

2:204 Na katika watu, yuko ambaye maneno 
yake yanakufurahisha katika maisha ya dunia 
na akamfanya Mwenyezi Mungu shahidi kwa 
yale yaliyo moyoni mwake, wakati yeye ndiye 
mkubwa wa ugomvi.

2:205 Na anapokengeuka hufanya juhudi ya 
kueneza uĕsadi katika ardhi, na kuharibu 
mimea na mifugo. Na Mwenyezi Mungu 
hapendi uĕsadi.c

a  Hapa “siku maalumu” inaongelea muda wa kuanzia Alfajir ya 9, Dhu’l Hijjah mpaka Alasiri ya 13, Dhu’l 
Hijjah (Siku za Tashriq). Kumdhukuru Mwenyezi Mungu Mtukufu, ina maana ya kuutangaza ukuu wa 
Mwenyezi Mungu (takbir) baada ya swala zilizofaradhishwa na wakati wa kuzipiga mawe nguzo. Maana ya 
Aya ni kuwa mujishughulishe na kumkumbuka Mwenyezi Mungu Mtukufu wakati wa kukaa huko Mina.
b  Hapa maana ya kuondoka Mina ndani ya siku mbili ni siku mbili baada ya siku ya 10 ya Dhu’l Hijjah. 
Kama mtu akirejea kutoka Mina, baada ya kurusha mawe siku ya 12, hakuna dhambi juu yake ingawa ni 
bora kurudi baada ya kupiga mawe kwenye nguzo siku ya 13.
c  Ingawa Ayah hii iliteremshwa mwanzoni kuhusu mnaĕki makhsusi, inatoa muongozo kwa watu wote 
wenye tabia kama hizo. Kwenye jamii yetu, watu wengi wanaonekana wenye adabu, wanaongea vizuri na 
wanyenyekevu, lakini wanapotosha kwa siri maagizo ya kidini, wanazua ugomvi miongoni mwa watu, na 
kusambaratisha familia.

Mada

Maoni

Hukumu zinazohusiana na kukaa Minā.
Maovu sita ya mnaĕki mmoja.
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2:203 Na mtajeni Mwenyezi Mungu katika siku 
maalumu.a Basi mwenye kufanya haraka kuon-
doka ndani ya siku mbili (katika Mina), hana 
dhambi juu yakeb, na mwenye kukaa (pia) juu 
yake hana dhambi. (Habari njema hii ni) kwa 
mwenye kumcha Mungu. Na mcheni Mwenye-
zi Mungu na mjue kuwa kwake mtakusanywa.



2:210 Je! Wanangojea adhabu ya Mwenyezi 
Mungu iwaĕkie katika vivuli vya mawingu, na 
Malaika, na hukumu iwe imeshatolewa; na 
mambo yote yanarejea kwa Mwenyezi Mungu 
peke yake.

Mada
Kuuza maisha ya mtu kwa ajili ya radhi za Mwenyezi Mungu Mtukufu ni biashara yenye faida. 
Amri ya kuzingatia kikamilifu Sheria ya Kiislamu.
Kuupinga Uislamu licha ya dalili zilizo wazi ni kosa kubwa. 
Wale wanaoacha Uislamu wanangojea adhabu ya Mwenyezi Mungu.

2:209 Na mkiteleza hata baada ya kukuĕkieni 
Aya zilizo wazi, basi jueni kuwa, Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye Nguvu na Mwenye Hekima.b

2:207 Na miongoni mwa watu, yuko anayeuza 
maisha yake kwa kutafuta radhi za Mwenyezi 
Mungu na Mwenyezi  Mungu ni Mpole kwa 
waja wake.

2:208 Enyi mlioamini! Ingieni kwenye Uisla-
mu kikamilifu, na wala msifuate nyayo za 
Shetani. Hakika, yeye ni adui yenu wa wazi.

a  Kutokukubali kosa ni ishara ya unaĕki, pale mnaĕki anaporekebishwa hufanya ukaidi. Kwa mnaĕki, 
kusahihishwa ni kushusha heshima yake. Isivyo bahati, unaĕki umeenea ulimwenguni.
b Hii ina maana kuwa ni kosa kubwa kujiweka mbali na kuingia kwenye Uislamu kikamilifu, na kuchukua 
njia inayopinga Uislamu, licha ya uthibitisho wa wazi.

Maoni
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2:206 Na anapoambiwa. “Mche Mwenyezi 
Mungu!” basi ukaidi wake unamchochea kufan-
ya dhambi zaidi, basi huyu inamtosha Jahan-
nam na hakika hayo ni makazi mabaya.a



2:212 Maisha ya dunia yamefanywa kuwa ya 
kuvutia kwa walio kufuru,c  na wanawafanyia 
maskhara wale walioamini. Na wamchao 
Mwenyezi Mungu, watakuwa juu ya makaĕkri 
siku ya Kiyama.d Na Mwenyezi Mungu humru-
zuku amtakaye bila ya hesabu.

a  Kumbukeni kuwauliza Waisraili kuhusu dalili zilizo wazi ni kwa ajili ya kuwanasihi na kuzikubali neema 
za Mwenyezi Mungu Mtukufu pamoja na makosa yao.
b  “Neema ya Mwenyezi Mungu” inarejea kwenye Aya za Mwenyezi Mungu Mtukufu ambazo zina njia ya 
uwongovu na uokovu kutokana na upotofu. Na miongoni mwa aya hizo ni zile zinazoeleza sifa za Mtume 
wetu Kipenzi ــهُ عَليَْــهِ وَالٰـِـهٖ وَسَــلَّم  na kuutaja Utume wake. Mayahudi na Wakristo kuzibadilisha kwao صَــلىَّ الـلّٰـ
Aya hizi ni kama kubadilisha Neema ya Mwenyezi Mungu.
c  Maisha ya Dunia kufanywa kuwa ya kuvutia kwa makaĕri maana yake ni kuwa wanayapenda maisha haya 
tu na kuyathamini, na kuyatamani. Kumbuka, maisha ya kidunia ni yale yanayotumika kwa kufuata 
matamanio ya nafsi, ambapo maisha yanayotumika kukusanya faida ya Akhera kwa fadhila ya Mwenyezi 
Mungu Mtukufu ni maisha ya kidini.
d  Kumdhihaki Muislamu maskini au kumdharau Muumini ni vitendo vya makaĕri. Kwa hiyo mtenda 
maovu au kaĕri haheshimiki hata kama ni tajiri, wakati Muumini anaheshimika hata akiwa maskini bila ya 
kujali nasaba yake, maadamu yeye ni mchamungu.

Mada

Maoni

Kuwauliza Waisraili kuhusu dalili zilizo wazi.
Onyo kwa wanao badilisha neema za Mwenyezi Mungu Mtukufu
Kupambwa maisha ya dunia kwa ajili ya makaĕri na kuwanyayua Waislamu juu ya makaĕkri siku 
ya Kiyama
Sababu ya kuhitilaĕana baina ya watu baada ya muongozo wa Mitume na mafundisho ya haki 
kwa Waislamu
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2:213 Watu wote walikuwa umma mmoja. Basi 
Mwenyezi Mungu akawatuma Manabii 
wabashiri na waonyaji na akateremsha pamoja 
nao Kitabu kwa Haki, ili kuhukumu baina ya 

2:211 Waulize Wana Israili, tuliwapa ishara ngapi 
za wazia. Na mwenye kubadilisha neema ya 
Mwenyezi Mungu baada ya kumjia, basi hakika 
Mwenyezi Mungu ni mkali wa kuadhibu.b



2:214 Je! Mnadhani mtaingiab peponi kabla 
hamjakabiliana na hali ya wale waliotangulia 
kabla yenu? Walipatwa na dhiki na machungu, 
na walitikiswa kwa nguvu mpaka Mtume na 
walio amini pamoja nae wakasema, “Nusura ya 
Mwenyezi Mungu itakuja lini?” Jueni, hakika 
nusura ya Mwenyezi Mungu iko karibu.

2:215 Wanakuuliza watoe nini? Sema; “Kheri 
munayoitoa ni kwa ajili ya wazazi na ndugu wa 
karibu na mayatima na maskinic  na msaĕri, 
na kheri yoyote mnayoifanya, hakika 
Mwenyezi Mungu anaijua.”

a  Kuhitilaĕana kimsingi hakulaaniwi, ingawa kuhitilaĕana na hukumu ya Mwenyezi Mungu Mtukufu na 
Mtume wake هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .na kuhitilaĕana baada ya haki kuwekwa wazi, kumelaaniwa , صَلىَّ الـلّٰـ
b  Aya hii iliteremshwa kuhusiana na Vita vya Handaki ambapo Waislamu walikabiliana na hali ya hewa ya 
baridi kali na njaa. Walishauriwa kuwa na Subira na wakakumbushwa kuwa walioteuliwa na Mwenyezi 
Mungu daima hukabiliana na magumu.
c Aya hii inahusu sadaka ya hiyari. Haijuzu kutoa zaka na sadaka ya lazima kwa wazazi.

Mada

Maoni

Mitihani ya Waislamu na magumu ya umma waliyopita. 
Kiwango bora na sehemu za kutoa sadaka za hiyari.
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watu katika yale waliokhitaliĕana.  Na wala 
hawakukhitaliĕana ila wale waliopewa kitabu 
hicho baada ya kuwajia ishara zilizo wazi, kwa 
sababu ya uhasidi baina yao. Basi Mwenyezi 
Mungu kwa idhini yake, aliwaongoza wale 
walioamini kwenye haki katika mambo 
ambayo watu walikuwa wakikhitilaĕanaa. Na 
Mwenyezi Mungu humuongoa njia iliyonyoo-
ka  amtakaye.



2:216 Imefaradhishwa juu yenu Jihadi ingawa  
kwenu haipendezi; na huenda mkachukia kitu 
nacho ni kheri kwenu; na huenda mkapenda 
kitu nacho ni shari kwenu; Na Mwenyezi 
Mungu anajua, na nyinyi hamjui.a

2:217 Wanakuuliza kuhusu kufanya Jihadi 
katika mwezi mtukufu, sema; “Kupigana vita 
katika mwezi huu ni dhambi kubwa. Na 
kuzuilia njia ya Mwenyezi Mungu na 
kumkufuru, na kuzuilia kuingia kwenye 
Msikiti Mtukufu, na kuwafukuza wakaao 
humo ni dhambi kubwa zaidi mbele ya 
Mwenyezi Mungub; Na ĕtna ni mbaya zaidi 
kuliko kuua. Na wala hawataacha kupigana 
nanyi mpaka wakutoeni katika dini yenu kama 
wakiweza.c  Na yeyote mionogoni mwenu 
akiacha Dini yake na akafa hali ya kuwa ni 
kaĕri, basi hao ndio ambao amali zao zote 
zimebatilika duniani na Akhera; na hao

a  Haipaswi kila wakati mtu kuamua zuri au baya kwa akili yake. Bali kigezo cha mwisho kiwe amri ya 
Mwenyezi Mungu Mtukufu. Alivyoamrisha Mwenyezi Mungu Mtukufu ni bora kwetu, na alivyokataza 
Mwenyezi Mungu Mtukufu si bora kwetu.
b  Hii inathibitisha kuwa kuwakosoa wengine licha ya mwenyewe kuwa na makosa makubwa zaidi ni njia 
ya makaĕri. Ugonjwa huu umezagaa sana kwenye zama zetu. Watu hukosoa na kusengenya ulimwengu 
mzima, wakati wao wenyewe wamejichafua na maovu makubwa zaidi.
c  Aya inaelezea jinsi makaĕri watakavyowachukia Waislamu daima na kujitahidi kuwaondoa kwenye dini 
yao. Leo, taasisi nyingi za makaĕri wanafanya kazi kwa njia za ubunifu kuwatenganisha Waislamu na 
Uislamu, kuharibu maadili yao, na kudhooĕsha Imani yao.

Mada

Maoni

Kufaradhishwa Jihadi na nasaha kwa Waislamu.
Ruhusa ya kufanya Jihadi katika mwezi mtukufu
Adhabu ya mtu anayekufa katika hali ya kuritadi
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ni watu wa motoni; watabaki humo milele.a

2:218 Hakika, wale walioamini, na wale walioa-
cha majumba yao kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu na kupigana Jihadi katika njia ya 
Mwenyezi Mungu, hao wanataraji rehema za 
Mwenyezi Mungu.b  Na Mwenyezi Mungu ni 
Mwingi wa Kusamehe, Mwenye Kurehemu.

2:219 Wanakuuliza kuhusu pombe na kamari. 
Sema; “Ndani yake kuna dhambi kubwa na 
manufaa ya dunia kwa watu.” Na madhara yake 
ni makubwa kuliko manufaa yake Na 
wanakuuliza nini watoe (katika njia ya Mwenye-
zi Mungu)? Sema, “Ziada” Hivyo ndivyo, 
Mwenyezi Mungu anakubainishieni Aya ili 
mpate kutafakari.

2:220 ‘Tafakari’ Katika mambo ya dunia na 
Akhera. Na wanakuuliza kuhusu mayatima. 
Sema. “Kuwatengenezea ndio kheri. Na kama 
mkichanganya matumizi yenu na yao basi hao 
ni ndungu zenuc. Na Mwenyezi Mungu 

a  Kumbuka, kuritadi ni kosa kubwa. Siku hizi, Waislamu wengi hawajui msingi wa kiitikadi, na hivyo 
hutamka kauli za kukufuru kwa urahisi katika nyakati za furaha au huzuni.
b  Matendo mema hayalazimishi malipo kutoka kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu. Bali anawalipa viumbe 
kwa fadhila zake.
c Ingawa aya hii inataja kutengeneza mambo ya kifedha ya mayatima, inajumuisha masuala yote ya 
utengenezaji; tabia, matendo, malezi, na elimu. Yatima ni kama Watoto wa umma wa Kiislamu

Mada

Maoni

Wenye kuamini, kuhama, kufanya Jihadi na matendo kama hayo wana matumaini katika Rehema 
ya Mwenyezi Mungu.
Marufuku ya pombe na kamari. 
Kiasi cha sadaka.
Sheria ya kuunganisha mali ya mtu na mali ya yatima.
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anamjua mharibifu na mtengenezaji,a na lau 
Mwenyezi Mungu angetaka angekutieni katika 
taabu. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
Nguvu, Mwenye Hekima.

2:222 Na wanakuuliza kuhusu hedhi. Sema “ni 
uchafu, basi jitengeni na wanawake wakati wa 
hedhi, na wala msiwakaribie mpaka 
watoharike.c Watakapokuwa wametoharika

a  Kauli hii ni pana zaidi na inatosha katika kutoa muongozo kwa nyanja nyingi za Maisha. Katika jambo 
lolote ambalo linaweza kukusanywa ndani yake nia nzuri na mbaya, huenda watu wasijue kuhusu nia mbaya 
ya mtu lakini Mwenyezi Mungu Mtukufu anajua.
b Kwa isivyo bahati, Pamoja na amri hii ya wazi ya Qur’an, mwenendo wa wanaume wa Kiislamu kuoa 
wanawake washirikina na wanawake wa Kiislamu kuolewa na makaĕri unazidi kuongezeka. Lawama 
inawaangukia wahalifu na wazazi wao ambao kwa hiyari yao wamewatia watoto wao katika moto huu. 
Lawama pia zipo kwa watu wanaojiita wasomi, wafuasi wa uhuru, na waandishi wasio na dini ambao 
wanaunga mkono mila hii kwa kutia giza kurasa kwa maandishi yao.
c  Ni haramu kuwaingilia wanawake katika hedhi zao. Ama kuzungumza nao na kula nao, na hata kula 
walichobakiza kwenye sahani zao, inaruhusiwa.

Mada

Maoni

Kuoana na mwanaume au mwanamke mshirikina ni haramu kabisa 
Sheria zinazohusiana na hedhi 
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2:221 Wala msiwaoe wanawake washirikina 
mpaka waamini. Na hakika, mjakazi muumini 
ni bora kulilko mshrikina hata kama akiwavu-
tia; na msiwaoze (wanawake waislamu) 
wanaume washirikina mpaka waamini. Na 
hakika, mtumwa mwanamume Muumini ni 
bora kuliko mshirikina,b hata kama akiwavu-
tia. Hao wanaitia kwenye moto, na Mwenyezi 
Mungu anaitia kwenye pepo na msamaha kwa 
idhini yake; na anabainisha aya zake kwa watu 
ili wapate kunasihika.



kabisa waendeeni kama vile Mwenyezi Mungu 
alivyowaamrisha. Na hakika Mwenyezi Mungu 
huwapenda wanaotubu sana, na huwapenda 
wanao takasika.

2:223  Wake zenu ni shamba lenu, basi njooni 
kwenye shamba lenu kama mpendavyoa, na 
jitangulizieni kheri nafsi zenu. Na mumche 
Mwenyezi Mungu na mjue kuwa mtakutana 
naye. Na (Ewe Mtume kipenzi) wape bishara 
waumini.

2:224 Na msilifanye jina la Mwenyezi Mungu 
kwa ajili ya viapo vyenu kuwa  kizuizi katika 
kufanya mema na kuwa wachamungu na 
kupatanisha baina ya watub. Na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye Kusikia na Mwenye Kujua.

2:225 Na Mwenyezi Mungu hatawawajibisheni 
kwa viapo vinavyotolewa bila kukusudiac, lakini 
atakushikeni kwa yale ambayo nyoyo zenu zimek-
usudia. Na Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa 
Kusamehe, Mpole.

2:226 Na wale wanaoapa kuwa watajitenga na 
wake zao, wana muhula wa miezi minne; kama

a  Namna zote za kujamiiana kwa uke, kwa mkeo, zinaruhusiwa.
b Kama mtu akila kiapo ili kujiepusha na jambo jema, basi avunje kiapo hicho kwa kutenda wema na atoe 
kafara.
c Mtu hatakiwi kula viapo kupita kiasi. Kuna baadhi wana mazoea ya kutoa viapo, kwa kujua au kutokujua 
bila kujali ukweli na uwongo wa maneno yale. Hii haipendezi kabisa.

Mada

Maoni

Muongozo unaohusiana na mambo ya ndoa na amri ya kutenda mema. 
Kukataza kula kiapo cha kutotenda mema.
Kiapo cha uongo kina malipo ya adhabu.
Sheria za Kiislamu kwa wale wanaokula kiapo cha kutojamiiana na wake zao (Īlā).
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wakirudi ndani ya wakati huu basi Mwenyezi 
Mungu ni Mwingi wa Kusamehe, Mwenye 
Kurehemu.a

2:227 Na wakiazimia kuwapa talaka basi 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye Kusikia, 
Mwenye Kujua.

2:229 Talaka ni mara mbili, kisha ni kushikilia 
kwa wema au kuachana kwa vizuri.c Na wala 
hairuhusiwi kuchukua chochote katika 
mlichowapa (wanawake), isipokuwa ikiwa wote 

2:228 Na wanawake walioachwa wajizuie mpaka 
hedhi tatu zipite. Wala hairuhusiwi wao kuĕcha 
alichoumba Mwenyezi Mungu katika matumbo 
yao ikiwa wanamuamini Mwenyezi Mungu na 
siku ya Kiyama. Na waume zao wana haki ya 
kuwarejesha ndani ya muda huu kama wakitaka 
kufanya sulhu.b Kwa mujibu wa sheria, wanawake 
wana haki juu ya wanaume kama ilivyo wao 
(wanaume) juu ya wanawake, na wanaume wana 
daraja zaidi kuliko wao. Na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye Kushinda, Mwenye Hekima.

a  Hii inaitwa, Īlā, yaani, mume anakula kiapo kuwa hatoshiriki tendo la ndoa na mkewe au hatafanya hivyo 
kwa miezi minne; kama akivunja kiapo (akajamiiana naye) ndani ya miezi minne, kafara inakuwa ya lazima 
(na watabaki Pamoja), vinginevyo baada ya miezi minne kupita, mwanamke huyo anakuwa ametalikiwa 
kwa mujibu wa sheria.
b  Kutokana na maneno ya Aya hii, ni wazi kwamba kwa ajili ya kuunganishwa tena katika talaka inayoweza 
kubatilishwa, chaguo la mwanamume litatosha (makubaliano ya pande zote si lazima). Kuungana tena kwa 
ajili ya kulipiza kisasi au kumkandamiza mwanamke ni kitendo kiovu. Isivyo bahati, ujinga wa kuwatesa 
wanawake na familia zao kupitia ndoa, au kuunganishwa tena kwa nia mbaya ya kulipiza kisasi, bado ipo.
c  “Kushikilia” maana yake ni kuwarudisha kwa kuungana tena, na kuachana kunamaanisha kuwataliki na 
kuruhusu muda wa eda kupita. Sheria imeelekeza namna ya adabu katika hali zote mbili; Leo, wengi 
hufanya kinyume na njia sahihi wanaposhikilia au kutaliki. Mwenyezi Mungu Mtukufu awaongoze.

Mada

Maoni

Hukumu za muda wa kusubiri wanawake baada ya kupewa talaka (Eda) na kufuta talaka (rujūʿ).
Idadi ya talaka zinazoweza kubatilishwa. 
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2:231 Na mtakapowataliki wanawawake na 
wakakaribia kuĕkia mwisho wa muda wao (wa 
eda), warejeeni kwa wema au waachieni kwa 
wema; na msiwashikilie kuwatia dhiki ili mpate 

a  Talaka tatu katika miezi mitatu au ndani ya mwezi mmoja au ndani ya siku moja au ndani ya kikao 
kimoja au ndani ya sentensi moja; kwa namna yeyote ile talaka zinapita na mke anakuwa haramu juu ya 
mume. Baada ya talaka tatu, bila kufuata taratibu za kisheria, ni haramu kabisa kwa mwanaume na 
mwanamke kushiriki tendo la ndoa wao kwa wao; wale watakaokiuka katazo hili na kupambania kurejeana 
kwao, wote wana dhambi sawa.

Mada

Maoni

Maelezo kuhusu khulʿah (mwanamke kutoa ĕdia ili apate uhuru)
Baada ya talaka tatu, mwanamke haruhusiwi tena kuolewa na mume wa kwanza bila ya kufanya 
‘Halalah’ kisheria (mwanamke kuolewa na mume mwengine na kuachwa na kumaliza eda yake).
Amri ya kutenda wema wakati wa kuacha au kurejea, na kukataza dhulma dhidi ya wanawake.
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wawili wakiogopa ya kwamba hawataweza 
kusimamia mipaka ya Mwenyezi Mungu, 
Kama mkiogopa kuwa hawataweza kusimamia 
mipaka ya Mwenyezi Mungu basi hakuna 
dhambi kwao kwa hiyo (ĕdia) ambayo 
mwanamke anaitoa ili apate uhuru. Hii ni 
mipaka ya Mwenyezi Mungu basi msiivuke; na 
wanaovuka mipaka ya Mwenyezi Mungu, basi 
hao ni watu madhalimu.

2:230 Ikiwa atamtaliki ‘mara tatu’ basi kisheria 
huyo mwanamke si halali kwake mpaka aolewe 
na mwanaume mwingine, a ikiwa mume wa 
pili atamtaliki, basi hakuna dhambi kwa wote 
wawili (mume wa kwanza na mke) kurejeana 
kama wanadhani watasimama ndani ya mipaka 
ya Mwenyezi Mungu. Na hii ndiyo mipaka ya 
Mwenyezi Mungu anayo ibainisha kwa watu 
wanaojua.



kuwadhulumu,a na atakaye fanya hivyo amejid-
hulumu mwenyewe. Na wala msizichukulie 
Aya za Mwenyezi Mungu kwa maskhara; na 
mkumbuke neema ya Mwenyezi Mungu iliyo 
juu yenu, na (mkumbuke) Kitabu na Hekima 
aliyowateremshia ambapo humo anawanasihi. 
Na mcheni Mwenyezi Mungu na jueni kuwa 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa kila kitu.

2:233 Akina mama wanyonyeshe watoto wao

a  Mwanamke aliyeachwa, mume ana chaguo la kuungana tena au kutengana kabla muda wa eda kuisha. 
Ingawa haruhusiwi kutumia haki hii kumdhulumu. Mwenye kufanya hivi anaidhulumu nafsi yake na ni 
kama anazidhihaki Aya za Mwenyezi Mungu. Watu wanaodhulumu wake zao na kupinga sheria, 
wakumbuke kuwa hata kama watu hawatambui, Mwenyezi Mungu Mtukufu hakika anaujua ukweli; Hakika 
Mwanadamu atajibu kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu.
b  Kipindi cha eda cha mwanamke kinapoisha na akanuia kuolewa tena, iwe ni mtu yule yule (ambaye 
alimpa talaka chini ya talaka tatu) au mtu mwingine, walezi hawana haki ya kupinga kama kuna 
makubaliano ya pande zote.
c  Hii inadhihirisha kuwa kufuata sheria hii ni njia bora na yenye usaĕ zaidi kwenu, kwa sababu mwanamke 
kutokana na uhusiano wa awali na mume wa kwanza anaweza akatenda dhambi na wakapata aibu na shida 
wanafamilia wote. Kwa hiyo, wanawake hawapaswi kuzuiwa kufuata chaguzi zao za ndoa (kuolewa tena).

Mada

Maoni

Wakati mwanaume na mwanamke wanapokubaliana kuoana tena baada ya kutalikiana, basi 
katika hali nyingi walezi hawana haki ya kupinga bila sababu.
Baadhi ya hukumu za sheria kuhusiana na mtoto kunyonya 
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2:232 Na mtakapowataliki wanawake na 
wakamaliza muda wa eda yao, basi, (Enyi walezi 
wa wanawake!) msiwazuie kuolewa na waume 
zao pale (wote) watapoĕkia makubaliano kwa 
kulingana na sheria. Hayo ananasihiwa nayo 
yule ambaye, miongoni mwenu anamuamini 
Mwenyezi Mungu na siku ya Kiyama.b Haya ni 
mema zaidi na saĕ kwenu na Mwenyezi Mungu 
anajua na nyinyi hamjui.c



kwa miaka miwili,a ‘sheria hii ni’ kwa anaetaka 
kumaliza muda wa kunyonyesha. Baba wa 
mtoto, kwa mujibu wa ada, ana wajibu wa 
kuwapatia chakula na mavazi kina mama. Wala 
halazimishwi mtu ila kwa kadiri ya uwezo 
wake. Mama asiteswe kwa ajili ya mtoto wake, 

na baba asiteswe kwa ajili ya mtoto wake,b na 
hii ‘sheria’ ni sawa sawa kwa yule 
anayemuwakilisha baba.c  Basi ikiwa wazazi 
wawili wataamua kumuachisha mtoto ziwa 
kwa makubaliano na kushauriana, basi si 
dhambi juu yao. Na ikiwa mnataka watoto 
wenu wanyonyeshwe (na wanawake wengine), 
basi hakuna dhambi juu yenu endapo tu 
mnatoa kwa wema vile mlivyoahidi. Na 
mcheni Mwenyezi Mungu na Mwenyezi 
Mungu anayaona yote mnayoyatenda.

2:234 Wale wanaokufa miongoni mwenu na 
wakaacha wake, hawa wake wajizuie muda wa 
miezi minne na siku kumi.d  Na wanapotimiza 
eda yao basi ‘Enyi walezi’ hapana ubaya kwenu 
kwa yale wanawake wanayojifanyia wenyewe

a  Kwa maelezo zaidi ya sheria zinazohusu kumnyonyesha mtoto angalia Tafsiri ya sirat ‘al-Jinān’
b  Kumtesa mama ni kumlazimisha kunyonyesha na kumtesa baba ni kumkaliĕsha zaidi ya uwezo wake. Au 
maana yake ni kuwa mama asimtese mtoto wala baba. Mama kumtesa mtoto ni kutompa maziwa kwa 
wakati, au kutomuangalia vizuri, au kumuacha baada ya mtoto kumzoea. Na baba kumtesa mtoto ni 
kumtenganisha na mama aliyemzoea au kutotekeleza haki za mama kwa namna ambayo kwamba inaweza 
kumdhuru mtoto.
c  Ikiwa baba amefariki, majukumu yake yanakabidhiwa kwa anayemwakilisha.
d  Aya hii inabainisha kuwa muda wa eda ya mjane ni miezi minne na siku kumi; inakuwa hivi ikiwa atakufa 
siku ya kwanza ya mwezi mwandamo, vinginevyo muda utakuwa siku 130. (Angalia Tafsiri ya Sirat 
‘al-Jinān’ kwa maelezo zaidi).

Mada

Maoni

Muda wa eda ya mjane 
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2:235 Na wala hakuna dhambi juu yenu kupele-
ka posa kwa wanawake kwa ishara au mkayaĕ-
cha mioyoni mwenu. Mwenyezi Mungu anajua 
kuwa mtawataja, hata hivyo, msiwape ahadi 
kwa siri, isipokuwa semeni yale yaliyo katika 
sheria; na wala msiazimie kufunga ndoa mpaka 
kilichoandikwa (mda wa eda) kiĕke mda wake 
(wa kukamilika). Na jueni kuwa Mwenyezi 
Mungu anajua yaliyo ndani ya mioyo yenu, 
basi mcheni yeye, na jueni kuwa Mwenyezi 
Mungu ni Mwingi wa Kusamehe, Mpole.b

2:236 Mkiwapa talaka wanawake, hakuna 
sharti juu yenu maadamu hamjawagusa au 
kuwabainishia mahari na wapeni cha 
kuwaliwaza (nguo moja iliyokamilika)c. Ni 
lazima kwa tajiri kutoa kulingana na uwezo  
wake na maskini kutoa kulingana na uwezo 

a  Wanawake wana haki ya kuamua mambo yao binafsi ndani ya mipaka ya sheria na hivyo, wanaweza 
kumchagua wenyewe wanaemtaka kuolewa nae, ingawa, kushauriana ni bora zaidi.
b Kuoa, au kuposa waziwazi, au kutoa ahadi ya ndoa kwa mjane wakati wa muda wake wa eda ni haramu. 
Hata hivyo, kudhihirisha nia ya kutaka kuoa kwa ishara kwa kuzingaztia sheria si dhambi, kwa mfano 
kusema “Wewe ni mwanamke mwema sana” au kuweka tu nia ndani ya moyo bila ya kudhihirisha.
c Aya hii inabainisha kanuni chache kuhusu mahari. (Angalia Tafsiri ya Sirat al-Jinān kwa maelzo zaidi).

Mada

Maoni

Hukumu ya sheria zinazohusiana na ndoa kwa mjane katika kipindi cha kukaa eda
Hukumu za sheria kuhusiana na mahari ya mwanamke.
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kwa mujibu wa sheria.a Na Mwenyezi Mungu 
anajua munayoyatenda.



wake. Maliwaza kwa mujibu wa Sheria.a  Hii ni 
wajibu juu ya wafanyao mema.

2:238 Zilindeni Sala zote na haswa Sala ya 
katikati; na simameni kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu kwa unyenyekevu.

2:239 Ikiwa muna khofu basi Kwa kutembea 
kwa miguu au mukiwa mmepanda 

2:237 Na kama mkiwapa talaka (wanawake) 
kabla ya kuwagusa (kuwaingilia) na mumesha-
wawekea mahari pia, basi malipo ya nusu ya 
mahari mlio agana ni wajibu isipokuwa kama 
mwanamke atasamehe (sehemu ya mahari) au 
yeye (mume), ambaye mkono wake unashikilia 
kifungo cha ndoa, hutoa zaidi. (Enyi 
wanaume) utoaji wenu wa zaidi ni karibu na 
uchamungu.b Na wala msisahau wema baina 
yenu. Hakika, Mwenyezi Mungu anaona yote 
mnayoyatenda.c

a  Aya hizi zinaangazia umuhimu wa elimu ya ĕqhi, kwani haihusiani tu na maelezo ya sheria za ibada 
(ʿIbādāt) ila pia inaongelea mambo yanayohusu maisha ya wanadamu (muʿāmalāt) kama vile biashara, 
ndoa, talaka, na urithi.
b  Msamaha kwa upande wa mwanamke ina maana kuwa asamehe nusu au mahari yote, ambapo kwa 
mume, inamaanisha asitake kurudishwa nusu ikiwa ameshatoa mahari kamili. “Kutoa zaidi,” ina maanisha 
kutoa mahari kamili badala ya kutoa nusu.
c Suala la talaka ni kubwa sana ambapo kawaida pande zote hupofushwa na tamaa ya kulipiza kisasi, na 
wanaweza hata kutaka kuuana. Mwenyezi Mungu Mtukufu amelizungumzia hili kwa kuhimiza 
kuheshimiana katika hali hii, na haswa kwa mwanaume kwani mara nyingi madhara zaidi hutoka kwa 
mwanaume na familia yake.

Mada

Maoni

Marufuku ya kuendeleza uadui baada ya talaka.
Kwa ujumla kuchunga nyakati zote za sala na hasa sala ya Alasiri.
Hukumu ya sheria kuhusu sala wakati wa hofu na njia zake.
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a Hapa imetajwa hukmu na njia ya kuswali katika hali ya hofu (maadui, Wanyama pori nk.) kama 
ilivyoelezwa; kama hali ya hofu itasababisha kushindwa kukaa sehemu moja kwa swala, lazima ifanywe kwa 
kutembea au juu ya kipando, kwa njia yoyote ile inayowezekana.
b Nyakati za mwanzo za Uislamu, muda wa eda ya mjane ulikuwa ni mwaka mzima. Anakaa nyumbani kwa 
mume wake mwaka mzima na kupokea pesa za chakula na matumizi. Hukumu ya kukaa eda mwaka mmoja 
ikabadilishwa na aya ya 234 ya Suratul Baqarah na hukumu ya kupewa pesa za chakula na matumizi kwa 
mwaka mzima ikabadilishwa baadaye kwa Aya ya urithi 12 ya Surat Annisaa.
c Neno hili عزيز limetoka kwa nenoعزة  ambalo lina maana tofauti kama vile mwenye kuheshimiwa, mwenye 
nguvu, na mwenye utukufu.
d Kwenye Aya hii inaelezwa wazi kuwa kipindi cha kukaa eda ya talaka, mume ana wajibu wa kutoa pesa za 
chakula na matumizi kwa mwanamke (mtaliki). Angalia Bahār-e-Shari’at Toleo la 2, Sehemu ya 8, “Taarifa 
za uboreshaji” kwa maelezo zaidi.

Maoni
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2:241 Na wanawake waliopewa talaka wapewe 
cha kuwaliwaza kwa mujibu wa sheria.d  Haya 
ni wajibu kwa wachamungu.

2:242 Hivyo Mwenyezi Mungu anakubainish-
ieni Aya zake kwa uwazi ili mpate kufahamu

2:243 Ewe Mtume Kipenzi, hukuwaona  wale 
waliotoka majumbani mwao kwa maelfu 

2:240 Na wale miongoni mwenu wanaokufa 
huku wameacha wake, wausie kwa ajili ya wake 
zao kupata matumizi kwa muda wa mwaka 
mmoja bila ya kuwatoa ‘majumbani mwao’b  
na kama wakiondoka kwa hiyari yao, basi 
hapana ubaya kwenu kwa yale wanayojifanyia 
wenyewe kwa mujibu wa sheria; na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenyec Nguvu, Mwenye  Hekima.

Mada
Hukumu iliyobadilishwa kuwa mwanaume anayekufa lazima amuachie pesa za chakula na 
matumizi ya mwaka mmoja mjane wake.
Wajibu wa mume kutoa pesa za chakula na matumizi kwa mwanamke katika kipindi cha kukaa 
eda baada ya talaka.
Madhumuni ya kutaja hukumu za eda na talaka 
Maelezo ya Waisraeli waliokimbia kwa kuogopa kifo

(Swalini vile muwezavyo)a kisha mukiwa 
katika amani, mkumbukeni Mwenyezi Mungu 
kama alivyokufundisheni yale muliokuwa 
hamuyajui.



2:244 Na piganeni katika njia ya Mwenyezi 
Mungu na jueni kuwa Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye Kusikia, Mwenye Kujua.

2:246 Mtume Kipenzi, Je, hukuona kundi 
katika Wana wa Israeli, baada ya nyakati za 
Musa?c Pale walipomwambia Mtume wao, 
“Tuwekee mfalme ili tupigane katika njia ya 
Mwenyezi Mungu Je, Haitokuwa hivi, kama 
Jihadi ikiwajibishwa juu yenu basi hamtopigana 
Jihadi?” Wakasema,” Kwa nini tusipigane 
katika njia ya Mwenyezi Mungu wakati

a   Hali hii inaelezewa jinsi mtu asivyoweza kujiokoa mwenyewe kwa kukimbia kutokana na hofu ya kifo, 
haina maana; kifo kilichoandikwa kitakuja kutokea tu. Mwanadamu anatakiwa kuridhika na matakwa ya 
Mwenyezi Mungu Mtukufu.
b Kutumia katika njia ya Mwenyezi Mungu Mtukufu kwa ikhlasi kumefananishwa na mkopo; huu ni 
ukarimu wa hali ya juu kabisa wa Mwenyezi Mungu, kwani Mwanadamu ni kiumbe chake na mali ya 
mwanadadamu inatokana na Neema zake, Mwenyezi Mungu Mtukufu ndiye Mmiliki wa kweli, ambapo 
mwanadamu ana umiliki kwa sababu ya neema za Mungu na bado mwanadamu  kutoa kwake kwa njia ya 
Mwenyezi Mungu Mtukufu, imeelezwa kuwa ni mkopo (mzuri).
c Baada ya kutolewa amri ya Jihadi imetajwa simulizi ya kuvutia inayoamsha ujasiri wa kufanya Jihadi. 

Mada

Maoni

Amri ya kufanya Jihadi katika njia ya Mwenyezi Mungu Mtukufu.
Uhamasishaji wa kutumia katika njia ya Mwenyezi Mungu Mtukufu kwa ikhlasi na faida za kufanya 
hivyo.
Kuwajibishwa kufanya Jihadi kwa Wana wa Israeli baada ya Nabii Musa ـلاَم .na mwenendo wao عَـليَـْهِ الـسَّ
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kwa  kukhoĕa kifo? Basi Mwenyezi Mungu 
aliwaambia, “Kufeni”a. Kisha akawapa maisha 
(tena). Hakika, Mwenyezi Mungu ni mwenye 
fadhila juu ya watu lakini wengi wa watu 
hawashukuru.

2:245 Ni nani atakaemkopesha Mwenyezi 
Mungub mkopo mwema, ili Mwenyezi Mungu 
amzidishie mzidisho mwingi? Na Mwenyezi 
Mungu hupunguza na kuzidisha; na kwake 
mtarejeshwa



Tumetolewa majumbani kwetu na watoto 
wetu.”a  Basi Jihadi ilipowajibishwa juu yao, 
waligeuka isipokuwa wachache tu miongoni 
mwao. Na Mwenyezi Mungu anawajua vyema 
madhalimu.

2:248 Na Nabii wao akawaambia, “Alama ya 
ufalme wake ni hii, kuwa itakujieni sanduku 
ambalo ndani yake mna utulivu wa nyoyo 
kutoka kwa Mola wenu Mlezi, na mabaki yale c 

yaliyoachwa kwa Mtukufu Musa na

2:247 Na Nabii wao akawaambia, “Hakika 
Mwenyezi Mungu amemfanya Ṭālūt kuwa 
mfalme wenu,”b Wakasema. “Vipi atakuwa na 
ufalme juu yetu, na hali sisi tunastahili Ufalme 
zaidi kuliko yeye naye hakupewa wasaa wa 
mali.” Akasema, “Mwenyezi Mungu amemcha-
gua yeye juu yenu na amemzidishia ukunjufu 
wa elimu na mwili.” Na Mwenyezi Mungu 
humpa ufalme wake yeyote amtakaye. Na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye wasaa, Mjuzi.

a Wakati hali ya Imani na matendo ya Taifa inaharibika, mataifa yenye dhulma yanaachiliwa juu yao. Kwa 
kuzingatia Aya hii, mtu akitazama hali ya uharibifu wa imani na matendo ya Waislamu duniani kote huona 
uakisi wake wa wazi kabisa. Malengo ya Qur’an tukufu kwa masimulizi kama haya, si kwa madhumuni ya 
kihistoria tu, bali, lazima mtu pia ajifunze na kutafakari.
b Neno (َبعََــث) maana yake halisi ni kufanya kitu kisimame, ingawa, maana yake hubadilika kwa muktadha; 
hapa hili neno lina maana ya kutuma.
c Vitu vinavyomilikiwa na viumbe vipenzi vya Mwenyezi Mungu Mtukufu ni vitakatifu kama viatu 
vilivyobarikiwa vya Nabii Musaـلاَم  kwenye sanduku (miongoni mwa vitu vingine) ambavyo vilikuwa   عَـليَْـهِ الـسَّ
ni sababu ya baraka.
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Hadithi ya kumfanya Ṭālūt kuwa mfalme wa Waisrael.
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Mtukufu Haruna, yamebebwa na Malaika. 
Hakika, kwenye hili kuna ishara kubwa kwenu, 
ikiwa nyinyi ni waumini.”

2:249 Basi Ṭālūt alipoondoka mjini na majeshi, 
alisema, “Hakika, Mwenyezi Mungu atawajaribu 
kwa mto,b  basi yeyote atakayekunywa humo, 
hayupo pamoja nami, na asiyekunywa yu pamoja 
nami, isipokuwa atakaeteka kiasi cha konzi kwa 
mkono wake, basi walikunywa wote humo 
isipokuwa wachache tu miongoni mwao. Kisha 
alipovuka mto (Ṭālūt) na waumini pamoja nae, 
walisema, “Sisi leo hii hatuna nguvu ya kumkabili 
Jalut na majeshi yake.” (Lakini) walio na yakini 
kuwa watakutana na Mwenyezi Mungu 
walisema, “Mara nyingi kundi dogo limeshinda 
kundi kubwa kwa amri ya Mwenyezi Mungu.c 
Na Mwenyezi Mungu yuko pamoja na 
wanaosubiri”

a Baadhi ya wanavyuoni wanasema kuwa Taboot-e-Sakinah, ilikuwa na mabaki ya wanazuoni wa taifa la 
Nabii Musa na Harunـــلاَم الـسَّ  wamekusudiwa hawa wanavyuoni, ambapo ”الٰ“ kwa hiyo kwa neno  عَـليَْـــهِ˴ 
wengine wameelezea kuwa ni vitu vitakatifu vya Nabii Musa  ـــلاَم ـــلاَم na Harun  عَـليَْـــهِ الـسَّ  ”الٰ“ na neno ; عَـليَْـــهِ الـسَّ
lilinasabishwa kwao kama ishara ya heshima.
b Kisa hiki kinaeleza jinsi ilivyo bora kuwajaribu watu kabla ya Jihadi, kwani kurudi nyuma au uoga wowote 
katikati ya vita kunaweza kuleta janga. Na ndio sababu ya kufanya mazoezi ya kina kwa jeshi na kujiandaa 
wakati wa amani kabla ya vita. Na pia kupitia mitihani midogo  kabla ya mtihani mkubwa, huimarisha 
ujasiri wa mtu.
c Ikhlasi, shauku na hima ni sababu za kupata msaada wa Mwenyezi Mungu Mtukufu. Katika historia ya 
Kiislamu kuna mifano mingi ya makundi madogo kushinda makundi makubwa kama kwenye vita ya Badri 
ambapo Waislamu 313 walishinda kundi kubwa la makaĕri karibu elfu moja. Katika vita vya Yarmūk, 
takriban Waisalmu 50,000 walishinda jeshi la watu milioni moja.
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Jaribio la maji ya mto lililowakabili jeshi la Ṭālūt wakati wa safari ya Jihadi
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2:250 Na walipomkabili Jalut na majeshi yake 
walisema, “Ewe Mola wetu Mlezi! Tumiminie 
subira na isimamishe imara miguu yetu na 
utunusuru dhidi ya kaumu ya makaĕri.”a

2:252 Hizi ni Aya za Mwenyezi Mungu, 
ambazo ‘Mtume Kipenzi’ Tunakusomea kwa 
haki. Na hakika, wewe ni miongoni mwa 
Mitume.

Dua ya subira na uthabiti, na msaada wakati wa vita dhidi ya Jālūt na jeshi lake.
Kushindwa kwa Jālūt na jeshi lake, kifo cha Jālūt; Mtume Dāwūd ـلاَم  ,akapewa Ufalme عَـليَـْهِ الـسَّ
Hekima na Elimu.
Kuzuia uĕsadi ni moja ya hekima za Jihadi 
Uthibitisho wa Utume wa Mtume Kipenzi هُ عَليَهِْ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .صَلىَّ الـلّٰـ

a Kwenye vita, mtu asitegemee vitendea kazi tu bali anatakiwa kumuomba Mwenyezi Mungu Mtukufu 
subira, uthabiti na usaidizi dhidi ya adui ili apate msaada wa Mwenyezi Mungu Mtukufu.
b Hapa imetajwa hekima ya Jihadi; Jihadi ina faida nyingi. Ikiwa magugu hayakung’olewa mazao huharibiwa, 
ikiwa molekuli ya kansa haijaondolewa, mwili utateseka, kama mwizi asipokamatwa, hakutakuwa na usalama; 
vivo hivyo ikiwa waasi hawajadhibitiwa kupitia Jihadi, watu wema wataishi kwa shida.
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2:251 Basi wakawashinda kwa idhini ya 
Mwenyezi Mungu. Na Dāwūd alimuua Jālūt na 
Mwenyezi Mungu akampa Ufalme na Hekima 
na akamfundisha aliyoyataka. Na lau kuwa 
Mwenyezi Mungu hawapambanishi watu kwa 
watu, basi hakika, ardhi ingeliharibika.b 
Lakini, Mwenyezi Mungu ni mwenye fadhila 
juu ya walimwengu wote.



a  Neno 'Rusul' ni wingi wa rasul (mjumbe).
b  Mitume wote ni sawa katika utume. Hata hivyo, wengine wana cheo cha juu zaidi kuliko wengine. Na 
Nabii wa Mwisho Mtume wetu هُ عَليَْهِ وَالٰهِٖ وَسَلَّم .ana daraja la juu zaidi kushinda wote صَلىَّ الـلّٰـ
c  Mwenyezi Mungu Mtukufu hufanya atakavyo; hakuna anaeweza kufanya chochote kinyume na matakwa 
yake katika utawala wake. Tumeamrishwa kusalimu amri kwa amri yake na kutenda kulingana na 
maamrisho yake.
d  Siku ya hesabu, mali iliotumika katika mema ndio itakayonufaisha, vivyo hivyo maraĕki wema ndiyo pekee 
watakao mnufaisha mtu. Na uombezi pia utakuwepo kwa idhini ya Mwenyezi Mungu Mtukufu lakini  kwa ajili 
ya Waislamu tu.
e  maana yake halisi ni kuweka kitu pasi na mahala pake. Makaĕri kuchukua (dhulma au uonevu) ’ظلــم‘ 
ukaĕri badala ya Imani, dhambi badala ya utiifu, na kukufuru badala ya kushukuru, ni dhulma yao. Kwa 
kuwa aina mbaya zaidi ya dhulma imetajwa katika Aya hii, makaĕri wameitwa kuwa wao ndio madhalimu.
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b 

c

a  Aya hii inajulikana kama Āyat al-Kursiyy. Inafafanua Imani za msingi kuhusu Mwenyezi Mungu 
Mtukufu. Na kila mtu akitafakari zaidi katika aya hii imani zinazohusiana naye hubainika zaidi kwake.
b  Kumbuka, asiye Muislamu hawezi kulazimishwa Kusilimu, lakini muislamu anayejaribu kuacha uislamu 
atazuiliwa kinguvu kwani hii ni kudharau na kuvunja heshima uislamu na unapelekea machafuko na 
kuvuruga muundo wa jamii.
c  Kila mtu mpotovu na muovu huitwa al-Tāghūt. Neno hili linatumika pia kumaanisha shetani, mwaguzi, 
mchawi na sanamu. Katika Aya hii imeagizwa kujiepusha na al-Tāghūt kwasababu hawezi kubaki imara juu 
ya Uislamu ila yule ambaye atajiepusha kukaa na wapotovu, kusoma vitabu vyao na kusikiliza maneno yao, 
kwani mwenye kuendelea kuipigia kisu kamba yake ya imani utakuja wakati kamba yake itakatika.
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Mambo muhimu ya kuhusiana na Uungu yametajwa katika Aya hii (Āyah al-Kursiyy).
Hakuna kulazimisha katika kukubali dini.
Uongofu umepambanuka vizuri na upotofu kwa Qur’an Tukufu. 
Ni muhimu kuwaepuka waovu na wapotovu ili kubaki imara juu ya Uislamu.

a
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b

a

c

a  Giza linahusu ukaĕri na nuru inahusu Imani; kwa kuwa kuna aina nyingi za ukaĕri, na Uislamu ni dini 
moja, neno la Kiarabu katika Aya lenye maana ya nuru limetumika la umoja na lenye maana ya giza 
limetumika la wingi.
b  Huu ni Ushahidi wa mjadala wa haki katika akida na imani; hii ndiyo njia ya Mitume, kwa hiyo mjadala 
wa namna hii si mbaya. Ama tabia mbaya zinazohusiana na mijadala kama kuonyesha kiburi, kufanya uadui 
na kutokubali ukweli ndizo ambazo wamezikataa wanavyuoni watukufu.
c  Kwa mujibu wa wanavyuoni wengi wa Tafsiri, mtu huyo ni Nabii ʿUzayr ـلاَم .na mji ni Jerusalem عَـليَْـهِ الـسَّ
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ـلاَم الـسَّ عَـليَـْهِ ū

ʿ ـلاَم الـسَّ عَـليَـْهِ
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ā ī ـلاَم عَـليَـْهِ الـسَّ
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Masharti mawili ya kukubaliwa sadaka; Kutomkumbusha mtu hisani na kutomuudhi.
Neno jema ni bora kuliko kuudhi baada ya kutoa sadaka.
Kukatazwa kubatilisha Sadaka kwa kukumbushana neema na kuudhi.
Mfano wa watoao sadaka kwa kujionyesha.
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a

b وَسَلَّم وَالٰهِٖ عَليَْهِ هُ الـلّٰـ صَلىَّ
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ــلَّم وَسَ ــهٖ وَالِٰ ــهِ عَليَْ ــهُ الل ــلىَّ صَ
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Mambo manne yanayohusiana na msingi wa Imani.
Watu wanaamrishwa kulingana na uwezo wao.
Mtu atapata thawabu kwa matendo mema na atapata adhabu kwa maovu yake mwenyewe.
Waislamu kufundishwa dua muhimu.
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